
VIII. évfolyam. 1893. Október 1. 10. szám. 

MÉHÉSZETI KÖZLÖNY 
AZ E R D É L Y R E S Z I M É H É S Z - E G Y L E T K Ö Z L Ö N Y E . 

MEGJELENIK MINDEN HÓ 1-ÉN. 

T A R T A L O M : 

Grand Miklós. (N'ccrolog.) — Méhészeti terményeink értékesítése. — A méhek 
életéből. Csiki János. — A kis és nagy keretről. Nagy Iván. — A gyümölcsészet i , 
kertészeti és méhészeti kiállítás. — A kertészeti egyesület gyümölcsészet i szak
osztályából . — A méhesből . — Csarnok : A méhészek életéből. Turcsányi Gyula. 
— Vegyesek. — A szerkesztő postája . 

E folyóiratot az egylet rendes és köri tagjai a tagsági díjért kapják. 
Rendes tag évenként 2 frtot (-1 korona) , köri tag 1 frtot (2 korona) fizeti 

KOLOZSVÁR, 1893. 

AZ E G Y L E T T U L A J D O N A . 
GÁMÁN J. ÖRÖK. KÖNYVNYOMDÁJA. 
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kertészgazdasági kellékek legnagyobb raktára, 
a „THANATON" biztos rovar-irtószer egyedüli raktára, 

K o l o z s v á r t , fő tér 21. sz . , s a j á t h á z . 

Ajánl a 11. é. gazdaközönség részére legolcsóbban 
Antimonium, porban 100 kiló 18.— 
Azurin Pe ronospora ellen 100 gramm —.20 
Cpeolin Pearson-féle 1 kiló 1.85 
Creolin-SZappan, állatok mosásá ra 1 kiló —.60 
Carbolsav vegyt i sz ta fehér, jegeczes 1 kiló 2 — 
CarbolsaV nyers , 3 0 % hordó számra 100 kiló 18 .— 
Carbolineum legjobb laj, hordó számra 100 kiló 18.— 
Carbolsavas mész piros 100 kiló 15.— 
Chlormész 100 fokos 100 kiló 18 .— 
CsudasÓ (Sal Glauberi) 100 kiló 8.— 
Gelatin franczia, bor t i sz t i táshoz 1 kiló 1.40 
Gépolaj pugliai, hordó számra 100 kiló 42 .— 
Gépolaj amerikai , hordó számra 100 kiló 20 .— 
Hernyóenyv Hitz-l'éle 1 kiló —.40 
Higanykenöcs 1 kiló 2.20 
Kénkövirág 100 kiló 18.— 
Kékkő I. 100 kiló 30 .— 
KesePÜSÓ, hordó számra 100 kiló 8.— 
KocsikenÓCS, sárga vagy fekete 100 kiló 8.— 
Kátrány, fekete, hordó számra 10(3 kiló 6 .— 
Maró szóda (Aetznatron) 100 fokos 100 kiló 2 3 . — 
Naphtalin 1 kiló —.40 
Oltóviasz, saját gyá r tmányú 1 kiló 1.50 
Oltóviasz, Katona-féle kecskeméti 1 doboz —.50 
Oltóviasz, Pichler-féle 1 doboz —.60 
Patkányméreg 1 rud —•50 
Petroleum amerikai , hordó számra 100 kiló 20.— 
Petroleum b rassó i I., hordó számra 100 kiló 18 .— 
Portland cement, hordó számra 100 kiló 4 — 
Román cement (Hydraul mész) 100 kiló 2.20 
Repezeolaj tisztított, hordó számra 100 kiló 40 .— 
Sósav, nyers 100 kiló 24 .— 
Salicylsav j egeczes 1 kiló 10.— 
Salieylnatron 1 kiló 10.— 
SzíkSÓ jegeczes 100 kiló 7.50 
Szölöezukor táblákban 100 kiló 30 .— 
Terpentinolaj, lengyel 100 kiló 40 .— 
Tejoltó-kivonat, -Maager-féle 1 kiló 1.20 
Vaselin, sárga 1 kiló 1 fit, sárga 1 kiló 1.40 
Vasgálicz 100 kiló 5 .— 

Olajba tört festékek, lakkok, firneiss főraktára. 
L e g k e r e s e t t e b b f ű s z e r k e r e s k e d é s . 

Vidéki megrendelések azonnal eszközöltetnek. 
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K P Ü L E T - . D I S Z M U - B A D O G O S , T A K A R É K - T Ű Z H E L Y GYÁRA 
K O L O Z S V Á R T , 

KülszapDany-nícza 10- házszám alatt, saját iiázánál (a Főposta Közelében), 

Elvállalok mindennemű 

épület- és 

diszmü-bádops mratófat, 
továbbá 

1 házfedelek, csatornák 
megfestését, javításokat 

ugy helyben, mint vidéken, 

I; a leantányosalili árban. 

Gyártmányaimért , melyek 

át s 

alatt a 
j:! saját szigorú felügyeletem 

| legerősebb anijagból 
í1 készülnek, teljes felelősséget 

;i vállalok. 

Költségelőirányzatok és árjegyzékek kívánatra jj 
ingyen és bérmentve küldetnek. jj 

LM! i m i ii m i n t n i i n i i i i i i i M t i M i i i i i n i i i i t i i i i u i n i i i i i i n i u i t i i i i n m i m i i t m t i i i i i u n i i i i i i m n . . 

í CERGELY ANDRÁS " 
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e g y e d ü l i n a g y r a k t á r a 

KISS E R N Ő vaskereskedésében, 
Kolozsvárt, főtér 22. sz. 

Szállít minden névvel nevezhető méhészeti eszközöket lehető 
legjobb minőségben, j u t ányos áron. 

A helyi fogházban gyár tot t Bodor-féle kaptárakra megrende
léseket elfogad. 

Nagy raktár t tart a „Hungária' - és Király-féle permetezőkből, 
melyek az erdélyrészi kertész-egylet részéről rendezett versenyen 

k i t ű n ő k n e k b i z o n y u l t a k . 
Megrendeléseket postafordul tával pos ta i u tánvét mellett küld. 

Árjegyzék ingyen. 10—12 

1 

Az Erdélyrészi Méhész-Egylet 

műí ép-gyár a 
ajánlja 

kitűnő műlépeit. 
Megrendelés Gsiki J i JánOS műlépgyári igazgató

nak küldendő 
K O L O Z S V Á R R A . 

Ajánlja továbbá több kiállításon jutalommal 
kitüntetett 

MÉZ-EOZETJÉT. 
K a p h a t ó H i r s c h f e l d S á n d o r n á l , K o l o z s v á r t , főtér . 

/ 
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— A hangyasav feladata a méhészetben. E cz im a l a t t D ö m ö t ö r 

I^ászló l a p u n k ápri l is i s z á m á b a n é r t e k e z e t t a h a n g y a s a v czél járól 
és h a t á s á r ó l . E v v e l k a p c s o l a t b a n Abend A n d r á s t a g t á r s u n k a k ö 
v e t k e z ő v é l e m é n y t k ü l d t e b e : A m e n n y i b e n a m é h l a k o k b e l s ő le
v e g ő j é n e k fe r tő t l en i t é se czél jára a h a n g y a s a v g ő z é r e , s z a g á n a k el
te r j edésé rc s z ü k s é g v o l n a : é p a k k o r ter jed a n n a k g ő z e , s z a g á n a k 
ere je a k a p t á r b a széjjel, h a b o l y g a t j u k s fe lzúdulnak a m é h e k , — 
c s a k a k k o r é r ezzü k is a n n a k e r ő s s z a g á t , m e r t m i h e l y t f e l zúdu lnak , 
a b b a n a p i l l a n a t b a n g ö r b í t i k a m é h e k s z ú r á s r a k é s z e n p o t r o h ú k a t , 
ú g y is szá l lnak m e g g ö r b ü l v e e m b e r r e , á l l a t r a . A g ö r b ü l é s á l t a l 
n y o m á s t s z e n v e d v é g t a g j a i b a n a m é r e g h ó l y a g , m e l y b ő l a z o n pil
l a n a t b a n a fullánk h e g y é n l á t h a t ó a k r i s t á l y t i s z t a p a r á n y i n e d v , 
a k á r szúr a m é h , a k á r n e m . É s az t fejleszti a m é r e g h ó l y a g ki-
f o g y h a t l a n u l , m i n t a p e t e t ö m l ő a p e t é t ; n o h a ez k i fogy , d e a m é 
r e g n e m fogy ki és m e g is t a r t j a ere jé t a m é h ha l á l a u t á n is j ó 
ide ig . H a p e d i g b é k e s s é g b e n , h á b o r i t l a n u l v a n n a k a m é h e k és h a 
e g é s z e n n y u g o d t a k , m i d ő n be le n é z ü n k s kézzel is a m é h e k k ö z é 
n y u l u n k : a k k o r n incs h a l a n d ó n a k o l y a n finum szag lás i t e h e t s é g e , 
h o g y a ke l l eme t l en h a n g y a s a v s z a g o t m e g é r e z z e , h a n e m igen i s 
é r e z h e t ő m á s ke l l emes szag , a m e l y e t m é h s z a g n a k s z o k t u n k ne
vezni . B é k e s s é g e s á l l a p o t b a n z á r t t e h á t a m é r e g h ó l y a g s n e m 
á r a s z t el s zago t , n e m is i l l anha t t e h á t el a h a n g y a s a v ; m i n d e b b ő l 
a k ö v e t k e z i k , h o g y a h a n g y a s a v n a k m á s czélja v a n , m i n t a m i n ő t 
D ö m ö t ö r tu la jdoni t a n n a k . 

— Mami segély mellett létesített méhészet v a n K o l o z s v á r t a 

H á z s o n g á r d b a n . T u l a j d o n o s a Schu l l e r I s t v á n e r d ő s e g é d . K ö z e l e b b r ő l 
azé r t j á r t i t t A b e n d A n d r á s v . t a n í t ó , h o g y a s e g é l y e z e t t n e k u ta
s í t á s o k a t ad jon . K á r , h o g y Schu l l e r n e m fordul t e l ő b b t a n á c s é r t a 
m é h é s z - e g y l e t h e z , m e r t b i z o n y o s a n f e lv i l ágos í t o t t ák v o l n a , h o g y 
h a s z o n m é h é s z k e d e s t ne űzzen a H á z s o n g á r d b a n . 

Szerkesztésért felelős ideiglenesen : Bodor László. 

© BCU Cluj



3x/£éliészetl e szközö ld 
e g y e d ü l i n a g y r a k t á r a 

KISS E R N Ő vaskereskedésében, 
Kolozsvárt, főtér 22. sz. 

Szállít minden névvel nevezhető méhészeti eszközöket lehető 

legjobb minőségben, j u t ányos áron. 
A helyi fogházban gyár tot t Bodor-féle kaptárakra megrende

léseket elfogad. 
Nagy raktár t tart a „Hungária' - és Király-féle permetezőkből-

melyek az erdélyrészi kertész-egylet részéről rendezett versenyen 
k i t ű n ő k n e k b i z o n y u l t a k . 

Megrendeléseket postafordul tával posta i u tánvét mellett küld. 
Árjegyzék ingyen. 8—12 

A'* * 

^IMMMMMMIMMMMMIMIMMMMI 
• Az Erdélyrészi Méhész-Egylet 

m 

műlép-gyára 
ajánlja 

kitűnő műlépeit. 
Megrendelés Csíki JL JánOS műlépgyári igazgató

nak küldendő 

K O L O Z S V Á R R A . 
.A-rjeg^zéls Ingeren. 

Ajánlja továbbá több kiállításon jutalommal 

kitüntetett 

MÉZ-ECZETJÉT. 
K a p h a t ó H i r s c h f e l d S á n d o r n á l , K o l o z s v á r t , főtér . 

m 
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A szerkesztő postája. 
— H. F. ur , Budapest . A z erdélyrészi méhészegyle t részéről h i r 

de te t t pályázat határideje 1893. november i -én jár le. Ké t jutalom van 
k i tűzve: 60 és 40 korona. A pályázati feltételek közöltet tek a «Méh. 
Közlöny* f. évi 3-ik számában. — D. A. ur , Bözöd-Ujfalu. A júliusi 
rajokban nem lehet bizni. Különösen nem az idén. Ajánljuk az egyesí
tés t . Arra a tapasztalatra, hogy a H a n e m a n n rácson át a mézkamrába 
hatol az anya, megjegyezzük, hogy ez gyakran megtör tén ik k isebb nö
vésű anyáknál, főként ha a köl tőkamrában nem talál e lég helyet a 
petézésre. Ezek azonban kivételek és nem használhatók fel érvül a rács 
ellen. — A. J. urnák, Szabadszállás. Magunk is óhaj tanánk, vajha a 
barkács kést egy perczig se kellene bajonettal fölcserélni, de a véd-
törvény még a méhészeket is kötelezi, igy hát nem segí the tünk a bajon. 

— Sch. S. ur , Debreczen. Az úgynevezet t dul tschasa hasonlít a mi be -
fó'tteinkhez s a román nők is legörömestebb készítik mézzel. Készítése 
kőve tkező : E g y kiló mézet besűr í tünk addig, mig szálasán nyúlik, de 
lassú tűzön, hogy ne pörkölődjék m e g ; ezután hozzáadunk I kilónyi 
hámozot t , éret t gyümölcsöt (a magja nélkül) s avval felfőzik; kevés 
főzés után a gyümölcsöt kiveszszük a mézből s a visszamaradt részt további 
főzéssel besüritjük s mikor kissé kihűlt, üvegekbe öntjük a gyümölcsre . 
Előnyére válik dultschasának is, ha az ahhoz használt mézet . szokott 
módon vassal kezeljük. — G. J. urnák. Kívánságát teljesítettük. Az első 
minőségű méz mázsánként 60 frtjával menni fog, a kereslet elég élénk. 
— A. B. urnák, Budapest . A dolgozatot rendel tetési helyére ju t ta t tuk . — 
K. J. urnák, Nagy-Karácsony. Intézkedtünk. Az ügy rendben van. — 
H. H. urnák, Paks. A viasz-tisztitás legegyszerűbb módja az, hogy olvadt 
állapotban, bő vízben többször mossuk ki. A mosás csak akkor lesz 
teljes, ha az olvadt viaszot lehetőségig é r in tkezésbehozzuk a tiszta vízzel, 
a mit leginkább ö iszerázással érünk e l ; a min thogy pedig nagyobb 
tömeg viasznál az összerázás nagy nehézséggel járna , folytonos kavarással 
is czélt é rhe tünk , bár kevéssel t öbb idő alatt. H a a viasz vastar ta lom 
miatt barnul t meg, legegyszerűbben ugy szabadithat juk m e g a vastól, 
ha a mosó vizbe teszünk I — 2 ° / 0 tannint (csersavany). Ez összeköti 
magát a vassal és csapadék alakjában kiválik. — M. M. urnák, Szinér-
Váralja. Az egyszerű és könnyen kezelhető viasz-olvasztók közül első 
sorban ajánlhatjuk a Büttner-félét. Megrende lhe tő KüJine Ferencznél , 
Budapesten. — Sch. J. u rnák , Süt tő . A «M. K.» csak magyar nyelven 
jelenik meg . A mutatvány-számot elküldtük, az 1 frtot nyugtázzuk. — 
B. S. ur, Tisza-Keresztur. Az 1 frt pártoló-tagsági dijat vet tük. Ismét 
és ismét felkérjük t. tagjainkat, hogy a kezelési nehézségek kikerülése 
véget t is a pénzküldeményeket intézzék G e b h a r d t D ö m e egyleti pénz
tárnokhoz. 
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e g y e d ü l i n a g y r a k t á r a 

KISS E R N Ő vaskereskedésében, 
Kolozsvárt, főtér 22. sz. 

Szállít minden névvel nevezhető méhészeti eszközöket lehető 
legjobb minőségben, ju tányos áron. 

A helyi fogházban gyár tot t Bodor-féle kaptárakra megrende
léseket elfogad. 

Nagy raktár t tart a „Hungária' - és Király-féle permetezőkből, 
melyek az erdélyrészi kertész-egylet részéről rendezeti versenyen 

k i t ű n ő k n e k b i z o n y u l t a k . 
Megrendeléseket postafordul tával pos ta i u tánvét mellett küld. 

Árjegyzék ingyen. 7—12 

Az Erdélyrészi Méhész-Egylet 
műlép-g'yára 

ajánlja 
kifuno mulepeit. 

Megrendelés Gsiki J a JánOS műlépgyári igazgató

nak küldendő 

K O L O Z S V Á R R A . 
-Á-rjeg'^zéls: ingeren.. 

Ajánlja továbbá több kiállításon jutalommal 

kitüntetett 

MÉZ-ECZ ETJÉT. 
131 

K a p h a t ó H i r s c h f e l d S á n d o r n á l , K o l o z s v á r t , főtér. rj=j 

© BCU Cluj



VIII. évfolyam. Október 1. 10. szám. 

Méhészeti Közlöny 
AZ ERDÉLYRÉSZI MÉHÉSZ-EGYLET SZAKKÖZLÖNYE. 

M E G J E L E N I K M I N D E N ECÓ 1 - É N . 

A lap szellemi részét érdeklő közlemé
nyek a „Méhészeti Közlöny" szerkesz

tőségéhez czimzendők : 
Kolozsvár, Bástya-uteza, 9. szám. 
Reclamatiok-, hirdetésekre vona tkozó 
megkeresések, valamint a pénzküldemé
nyek: Gebhardt Döme egyleti pénz-

tárnokhoz intézendők Kolozsvárra . 

Rendes tagok 2 frt (4 korona) , köri 
tagok 1 frt (2 korona) tagsági díjért 

a „Méhészeti Közlöny"- t is kapják. 
Hirdetés díja : ga rmond soronként 8 k i . 
(Ui fillér). Egy egész o l d a l : 3 frt (6 ko
rona). Fél o lda l : 1 frt 50 kr. (3 korona) . 
Egvleti tagok, éves és féléves hirdetők 

30", leengedésben részesülnek. 

A kéziratokat nem adjuk vissza. 

[ G R A N D MIKLÓS. I 
A m a g y a r m é h é s z e t e t i smé t s ú l y o s v e s z t e s é g é r t e . 
Grand Miidós m é h é s z e t i fe lügyelő m e g h a l t . 
B i z o n y á r a n incs m a g y a r m é h é s z , ki n e m ö s m e r n é e n e v e t , 

me ly lye l o ly s z o r o s a n össze v a n for rva a m a g y a r m é h é s z e t ú jabb 
fejlődése és n incs m a g y a r m é h é s z , ki ne é r e z ne ő s z i n t e r é s z v é t e t 
a d e r é k férfiú e l h u n y t a fölöt t . 

M é h é s z e t ü n k e g y i k l e g h i v a t o t t a b b b a j n o k a , l e g s z o r g a l m a s a b b 
m u n k á s a dő l t ki a so rbó l , ki a m é h é s z e t m i n d e n ő s z i n t e b a r á t j a 
méltó e l i smerésé t v í v t a ki, n e m c s a k h a z á n k b a n , h a n e m a kü l fö ldön is. 

G r a n d Mik lós , m. kir. m é h é s z e t i f e lügye lő , a k o r o n á s a r a n y 
é rdemkere sz t t u l a jdonosa , az e r d é l y r é s z i m é h é s z c g y l e t t i s z t e l e tbe l i 
tagja, 1 8 3 7 j a n u á r 28-án szü l e t e t t R é k á s o n ( T o r o n t á l m e g y e ) . A 
verscezi r eá l i sko lá t v é g e z t e s a t a n i t ó k é p e z d é b e n n y e r t k é p e s í t é s 
után, m i n t főelemi t a n i t ó , Buz iá son k e z d t e m e g p á l y á j á t ; i t t 
kezdte m e g e g y s z e r s m i n d m é h é s z e t i m u n k á s s á g á t is. 

M á r p á l y á j a k e z d e t é n k i tűn t , n e m c s a k m i n t p a c d a g o g u s , ha 
nem min t m é h é s z is. ü g y e t l e n m é h k a s s a l k e z d t e a m é h é s z e t e t , s 

18 
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r ö v i d idő a l a t t p é l d á v a l b i z o n y í t o t t a b e , h o g y a szép és n e m e s 
fog l a lkozás a n y a g i l a g is m e n n y i r e h á l á d a t o s ; m e r t r ö v i d idő a la t t 
o ly v i r á g z ó , k i t e r j ed t m é h é s z e t e t t e r e m t e t t , h o g y a n n a k j ö v e d e l m é b ő l 
h á z a t és k é t ho ld sző lő t v á s á r o l t . M i n d e n ü r e s idejét a m é h é s z e t 
n e k s zen t e l t e s m í g m a g a a m é h é s z e t t ö k é l e t e s í t é s é n f á r a d o z o t t , 
e g y s z e r s m i n d i g y e k e z e t t m á s o k k a l is m e g o s z t a n i e t é r en sze rze t t 
ö s m e r e t e i t . E b b ő l az i n d o k b ó l n y i t o t t Buz iá son m é h é s z e t i i skolát , 
t o v á b b á T e m e s - és T o r o n t á l v á r m e g y é k m e g b í z á s á b ó l méhésze t i 
e l ő a d á s o k a t t a r t o t t . 1873-ban s z e r v e z t e a d é l m a g y a r o r s z á g i méhész 
e g y l e t e t , m e l y az ő g o n d o s és s zaksze rű v e z e t é s e me l l e t t igen 
ü d v ö s e n m ű k ö d ö t t . E z e g y l e t n e k 1881-ig t i t ká r a , a z u t á n a le lnöke , 
v é g ü l ö r ö k ö s t i sz te le tbe l i e l n ö k e le t t . 

N a g y r é sze v o l t G r a n d n a k az » U n g a r i s c h e Biene* és a » M a g y a r 
M é h « e g y e s ü l e t i s z a k k ö z l ö n y ö k m e g a l a p í t á s á b a n ; u t ó b b i t h o s s z a s 
időn á t A m b r ó z y B é l á v a l e g y ü t t c s e n s z e r k e s z t e t t e . 

188 i -ben k i n e v e z t e t e t t a k ö z p o n t i k e r ü l e t m é h é s z e t i v á n d o r -
t a n i t ó j á v á s e g y s z e r s m i n d m e g b í z t a a m i n i s z t e r a m é h é s z e t i ü g y e k 
v e z e t é s é v e l . 

1885-ben, m i d ő n a v á n d o r t a n i t ó i k e r ü l e t e k újból s z e r v e z t e t t e k , 
a m i n i s z t e r G r a n d o t n e v e z t e ki m é h é s z e t i f e lügye lővé . 

G r a n d M i k l ó s , uj á l l o m á s á n , m i n t l e lk i i smere tes , p o n t o s és 
f á r a d h a t a t l a n , s z o r g a l m a s h i v a t a l n o k , m i n d e n erejé t a k ö z ü g y n e k 
s z e n t e l t e , m e l y n e k s z o l g á l a t á b a l épe t t . 

A m é h é s z e t i i r o d a l o m t e r é n is f á r a d h a t a t l a n m u n k á s vol t . 
J e l e s e l ő a d á s a i n a k öná l ló k i a d á s á v a l k ivá ló s z o l g á l a t o t t e t t a m é h é 
s z e t n e k s n a g y s z á m ú szakez ikke i , m e l y e k e t s z e r é n y s é g b ő l n a g y r é s z t 
n é v né lkü l t e t t közé , a külföldi s z a k t e k i n t é l y e k e lő t t is n e m c s a k figyel
m e t k e l t e t t e k , de e l i smerés t v í v o t t ki, m inek , a t ö b b e k k ö z ö t t — a 
» D e u t s c h e ill. B i e n e n z t g . « m. évi 7. s z á m á b a n , ho l a G r a n d élet
ra jzá t is meg ta l á l j uk , le lkes s z a v a k b a n a d o t t kifejezést Gravcnhorst is. 

K i v á l ó n a g y é r d e m e v a n m é g G r a n d n a k a méz é r t é k e s í t é s e 
k ö r ü l e lé r t e r e d m é n y e k b e n . Ba rá t j a vo l t az á l l andó á r u c s a r n o k esz
m é j é n e k s m i u t á n a n n a k m e g v a l ó s í t á s a elé a k a d á l y o k g ö r d ü l t e k , 
külföldi p i a c z o k k a l l eve lezés és s z e m é l y e s é r i n t k e z é s ut ján i g y e k e z e t t 
ö s s z e k ö t t e t é s e k e t sze rezn i . F á r a d t s á g á t i t t is s ike r k o r o n á z t a , m e r t 
m á r az első é v b e n t ö b b száz m á z s a m a g y a r m é z n e k e l ő n y ö s pia-
e z o t s ze r ze t t . 
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A G r a n d s z á m o s k i t ü n t e t é s e i közü l m e g e m l í t j ü k m é g , h o g y a 
b a r s m e g y e i g a z d a s á g i e g y l e t és az o r s z á g o s m é h é s z e t i e g y e s ü l e t n e k 
is ö r ö k ö s t i sz te le tbe l i t ag ja vo l t , s n e m c s a k m i n d e n haza i , h a n e m 
a külföldi m é h é s z e t i k i á l l í t á s o k o n is a r a n y , ezüs t é r m e k - és dísz
ok l eve l ekke l lőn k i t ü n t e t v e . 

G r a n d e g é s z s é g é b e n m á r p á r év e lő t t b e á l l o t t a z a v a r . E z 
é v b e n m á r h u z a m o s b idő t ke l l e t t G l e i c h e n b e r g b e n tö l t en i e , h o v a az 
o r v o s t ü d ő b a j a m i a t t k ü l d t e . A r e m é l t j a v u l á s i t t se k ö v e t k e z e t t 
be . B e t e g e n é r k e z e t t h a z a Buz iás ra , ho l s z e p t . 16-án m e g s z ű n t d o 
b o g n i a n e m e s e n é rző sziv. 

A csa lád a k ö v e t k e z ő g y á s z j e l e n t é s t a d t a k i : 
Ö z v e g y G r a n d Mik lósné , s z ü l e t e t t R a i d l B o r b á l a a m a g a és 

s z á m o s r o k o n a i n e v é b e n m é l y e n e l s z o m o r o d o t t sz ívve l j e l e n t i sze
r e t e t t f é r j ének : Grand Miklós, o r s z á g o s m é h é s z e t i f e lügye lőnek , a 
k o r o n á s a r a n y é r d e m k e r e s z t t u l a j d o n o s á n a k , az o r s z á g o s m é h é s z e t i 
és a h o n t m e g y e i g a z d a s á g i e g y e s ü l e t t i s z t e l e tbe l i t a g j á n a k s t b . 
1893. évi s z e p t e m b e r h ó 16-án r e g g e l 1 ó r a k o r é le te 56-ik, b o l d o g 
h á z a s s á g á n a k 37-ik é v é b e n , h o s s z a s s z e n v e d é s u t á n t ö r t é n t g y á s z o s 
k imul t á t . A d r á g a h a l o t t n a k hü l t t e t e m e i f. h ó 17-én d é l u t á n 4 
ó r a k o r fognak a buziás i r ó m . k a t h . s í r k e r t b e ö r ö k n y u g a l o m r a 
t é t e tn i . A z e n g e s z t e l ő szen t m i se - á ldoza t p e d i g a d r á g a e l h u n y t n a k 
lelki ü d v e é r t f. h ó 18-án dé l e lő t t 10 ó r a k o r fog a r ó m . k a t h . szen t 
e g y h á z b a n az e g e k u r á n a k b e m u t a t t a t n i . Buz iá son , 1893. évi szep
t e m b e r h ó 16-án. Á l d á s és b é k e l ebeg jen d r á g a h a m v a i f e l e t t ! 

Méhészeti terményeink értékesitése. 
A z e rdé ly ré sz i m é h é s z e g y l e t m á r é v e k ó t a s ü r g e t i az áru

c sa rnok felál l í tását s azzal k a p c s o l a t o s a n az e lő legezés i i n t é z m é n y 
é l e tbe l ép t e t é sé t . E g y e s ü l e t ü n k vo l t az e lső , m e l y e b b e n a fon tos 
k é r d é s b e n n e m c s a k kifejezést a d o t t a k ö z ó h a j n a k i l l e tékes h e l y e n , 
h a n e m a m e g o l d á s m ó d o z a t á t is t a n á c s k o z á s t á r g y á v á t e t t e ; s ő t 
megk í sé r t e t t e az e s z m e m e g v a l ó s í t á s á t is. 

A z ö n c r e j ö k r e h a g y o t t m é h é s z e g y l e t e k k e z d e m é n y e z é s e e d d i g 
nem v e z e t h e t e t t az ó h a j t o t t e r e d m é n y r e . M e r t e g y i k e g y e s ü l e t s e m 
rende lkeze t t a k k o r a t ő k e felett , a m e k k o r a a s z a k s z e r ű e n b e á l l í t o t t 
á rucsa rnok l é t e s í t é séhez s z ü k s é g e s , s m é g k e v é s b é v o l t l e h e t s é g e s 

18* 
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az e lő legezés i i n t é z m é n y n e k é l e t k é p e s s é g é t b i z to s í t ó - t ő k é t előte
r e m t e n i . 

E n n e k az o k a p e d i g n e m a b b a n rejlik, m i n t h a a m é h é s z e k és 
m é h é s z e t i i p a r mive lő iné l h i á n y o z n é k az ü g y i ránt i kel lő l e lkesedés 
és a s z ö v e t k e z e t i szel lem, h a n e m igen is h i á n y z i k az a n y a g i e rő . 

M é h é s z e t i i p a r u n k , sa jnos , m é g n a g y o n is k e z d e t l e g e s . A 
m é h é s z e t e t ű z ő k a n y a g i ereje n e m m é r h e t ő a v v a l a m é r t é k k e l , 
m i n ő v e l a m e z ő g a z d a s á g t ö b b i á g a i v a l fog la lkozóké . H i szen első 
s o r b a n a n é p l e g s z e g é n y e b b o s z t á l y á n a k a k a r u n k j ö v e d e l m e t biz
t o s í t a n i a m é h é s z e t b e n . E t t ő l az o s z t á l y t ó l n e m v á r h a t u n k n a g y 
á l d o z a t o t , m é g k e v é s b é r e m é l h e t j ü k , h o g y az e lő legezés i i n t é z m é n y t , 
e z e k tőké jéve l , t á r s a d a l m i u ton l é tes í t en i tud juk . 

E z é r t a köz jó lé t e m e l é s é r e czélzó e m e t ö r e k v é s n é l n e m nél
kü lözhe t jük a k o r m á n y t á m o g a t á s á t . N e m né lkü lözhe t jük l ega l ább 
a d d i g , m í g az i n t é z m é n y é l e t k é p e s s é g e b i z t o s í t t a t i k . 

Ö r ö m m e l é r t e sü lünk , h o g y a fö ldmive lé sügy i minisz ter , ki 
m é h é s z e t ü n k e m e l é s e é r d e k é b e n m á r e d d i g is o ly sok ü d v ö s intéz
k e d é s t t e t t : a m é z é r t é k e s í t é s e fon tos k é r d é s é t p r o g r a m m j á b a föl
v e t t e , s k i l á t á s b a h e l y e z t e a n n a k m e g v a l ó s í t á s á t . 

H o g y mi m ó d o n fog e k é r d é s m e g o l d á s t n y e r n i , n e m tudjuk. 
D e r é s z ü n k r ő l s z ü k s é g e s n e k t a r t a n o k , h o g y e g y e l ő r e B u d a p e s t e n 
és K o l o z s v á r t á l l í t t a t nék föl á r u c s a r n o k e lő legezés i i n t é z m é n y n y e l 
e g y b e k ö t v e . K e z d e t b e n a k o r m á n y s z o l g á l t a t n á a s z ü k s é g e s előleget , 
m e l y a t e r m e l ő k n e k a b e k ü l d ö t t és s z a k é r t ő i l e g m e g v i z s g á l t , forga
l o m k é p e s t e r m é n y é r t , megfe le lő a r á n y b a n k i a d a t n é k a d d i g , m i g a 
t e r m é n y é r t é k e s í t t e t i k . A k o r m á n y k a m a t nélkül , r é sz l e t enkén t i 
v i s s z a t é r í t é s k ö t e l e z e t t s é g e m e l l e t t a d n á a s z ü k s é g e s t ő k é t . A vissza
fizetés a k k o r t ö r t é n n é k , m i k o r az e lő l egek u t á n s z e d e n d ő mér séke l t 
k a m a t o k a k k o r a t ő k é v é n ő n e k , a m e k k o r a e l e g e n d ő az ü z e m t o v á b b 
f o l y t a t á s á h o z . A z ü z e m v e z e t é s e az e g y e s ü l e t e k r e b í z a n d ó , me lyek , 
fe l sőbb h e l y e n j ó v á h a g y o t t , ügyv i t e l i s z a b á l y o k szer in t j á r n á n a k el 
és a k e r ü l e t b e l i v á n d o r t a n í t ó és m é h é s z e t i fe lügyelő e l lenőrzése alá 
h e l y e z t e t n é n e k . M a g a a p é n z k e z e l é s t ö r t é n h e t n é k v a l a m e l y pénz
in t éze tné l , az e g y e s ü l e t e k n e k , v a g y i s a z o k r é szé rő l a l k a l m a z o t t inté
z ő k n e k m e g a d a t n é k az u t a l v á n y o z á s i j o g a v a g y o n i fe lelősség fen-
t a r t á s á v a l . 

A v á n d o r t a n i t ó i k e r ü l e t e k b e n , a t a n í t ó k székhe lye in , föl l ehe tne 
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állí tani fiókokat; ezek a n n a k az e g y e s ü l e t n e k v o l n á n a k a l á ren 
delve , m e l y n e k a k e r ü l e t é b e n v a n n a k és a v á n d o r t a n í t ó k keze l é se 
a lá v o l n á n a k b i z a n d ó k , m e g a d v a a v . - t a n í t ó k n a k b i z o n y o s ö s s z e g i g 
az u t a l v á n y o z á s i j o g o t is. 

Ö r ö m m e l é r t e s í t he t j ük a m é h é s z e t b a r á t a i t , h o g y a fo lyó h ó 
8-án K o l o z s v á r t t a r t a n d ó k e r t é s z e t i és m é h é s z e t i k iá l l í tás a l k a l m á v a l 
e g y b e h í v a n d ó é r t e k e z l e t e fon tos k é r d é s felett is t a n á c s k o z n i fog, 
m e l y e n Borsséky S o m a n y u g . min i sz t e r i o s z t á l y t a n á c s o s lesz az elő
a d ó s a t a n á c s k o z á s e r e d m é n y é h e z k é p e s t , fö l ter jesz tés fog in téz
t e tn i a fö ldmive lé sügy i m i n i s z t e r h e z . 

M e g v a g y u n k g y ő z ő d v e a r ró l , h o g y az é r t e k e z l e t m e g fogja 
találni e fon tos k é r d é s b e n a l e g h e l y e s e b b m e g o l d á s ú m ó d o t s r e 
méljük, h o g y a min i sz t e r te l jes i tni fogja a m a g y a r m é h é s z e k r é g i 
óha j t á sá t s ezzel m i n t e g y a l a p k ö v é t fogja l e t enn i a m a g y a r m é h é 
szeti k e r e s k e d e l e m n e k . 

A méhek életéből. 
A parthenogenesis kérdéséhez. 

A mchkirálynö, mint hcrmaphrodit (himno's egycu). 

E z e n cz ime t M e t z g e r E . ur a » M a g y a r M é h « folyó évi 5 — 6 . 
s z á m á b a n t u d o m á n y o s a l a p o n , igen é sz sze rűen fe j teget i . U g y a n e z e n 
szám nyi l t l eve lek s o r á b a n S z t r a k a Z s i g m o n d ur A b e n d A n d r á s 
ur azon á l l í t ásá t t á m a d j a , m e l y sze r in t az t állítja, h o g y a h im-
v a g y n ő e g y e d e k a l ap já t k é p e z ő p e t é k e t a, k i r á l y n é saját t e t s z é s e 
szer int rakja a lép megfe le lő sej t je ibe. S z t r a k a Z s . A . -de l s z e m b e n 
azt állitja, h o g y az a n y a ö n t u d a t l a n u l cse leksz i és m i n d i g , m i n d e n 
k ö r ü l m é n y e k k ö z ö t t e g y f o r m á n t e r m é k e n y í t e t t p e t é t r a k m i n d k é t 
n e m ű s e j t b e ; h o g y m i n ő e g y e d e k fejlenek, az c s u p á n a n y ú j t o t t 
t áp l á l ék tó l , az e t e t é s t ő l függ. 

S z t r a k a ur á l l í t á sáva l a s z a k l a p o k b a n l e g k e v é s b é s e m foglal
k o z n á m , h a n é m i r é s z b e n össze n e m függne M e t z g e r ur e lmé le t éve l . 
A ki i smeri az u. n. s z ü z n e m z ő és á l a n y á s c s a l á d o k p r o d u k t u m a i t , 
azonna l t i s z t á b a n v a n Sz . ur k é r d é s e felől. 

M i d ő n Sz . az t mond ja , h o g y az a n y a m é h a p e t é k e t m i n d 
e g y f o r m á n t e r m é k e n y í t i , e g y e z n i lá tsz ik a M. h e l y e s i r á n y ú e lmé
l e t éve l ; l e r o n t a n i lá tsz ik A b e n d és ő n é z e t é n l e v ő k á l l í t á sa i t . 

© BCU Cluj



— 254 — 

N e m t a r t o m é r d e k t e l e n n e k l a p u n k igen t i sz te l t a zon o lvasóival 
is i s m e r t e t n i M. u r e lmé le t é t , k ik a » M a g y a r M é h e t « n e m o lvassák 
és í g y n e m i smer ik , d e e l a k a r o m m o n d a n i sa já t n é z e t e m e t is, 
m i n d M., m i n d A . és Sz . á l l í t á sa i ra v o n a t k o z ó l a g azon méhész tá r 
s a k n a k is, k ik e z e k á l l í t á sáva l is e s m e r e t e s e k . 

M e t z g e r e l m é l e t e a p a r t h e n o g e n e s i s (szűznemzés) e lméle té t 
h e l y e s a l a p o n l eaka r j a r o m b o l n i ; h o g y a m é h k i r á l y n ő n é l sikerülni 
fog, m e g v a g y o k g y ő z ő d v e , d e u g y h i s zem az ös szes p e t é z ő k n é l . 

A l t a l á n o s n é z e t v o l t m i n d e z ideig , h o g y a n y a m é h p á r z á s nél
kül s z ü z n e m z ő lesz, és m i n t t e r m é k e n y i t e t l e n p e t é k e t e lőál l í tó , csak 
is h e r é k e t k é p e s s z a p o r í t a n i . E z a n é z e t az á l a n y á k r a v o n a t k o z ó l a g 
is, m e l y e k p á r o z á s r a i v a r s z e r v ü k fej le t lensége m i a t t k é p t e l e n e k is. 
H o g y p á r z á s né lkü l m i n d k é t n ő e g y e d csak i s h e r é k e t k é p e s előál
l í tani , e l ég v i l á g o s a n áll e l ő t t ü n k , — de h o g y a z é r t s z ű z n e m z ő k n e k 
t a r t s u k , m é g n incs b e b i z o n y í t v a , ső t m i n d e n v a l ó s z í n ű s é g szerint 
az b i z o n y o s , h o g y ö n m e g t e r m é k e n y i t ő k . A s z ű z n e m z é s — p a r t h e n o 
g e n e s i s — é r t e l m é b e n a p e t e k e l e t k e z é s e p e r c z é b e n é l e t k é p e s s é g g e l 
kell , h o g y bí r jon az i l lető e g y e d teljes k i fe j lődéséhez, m i n d e n ter
m é k e n y í t ő m a g h o z z á j á r u l á s a né lkül . 

A h e r m a p h r o d i t i s m u s é r t e l m é b e n az i v a r s z e r v e k u g y v a n n a k 
fe j lődve, h o g y u g y a n a z o n e g y e d b e n mind k é t n e m n e k megfelelő 
sze rv i r é sz m e g v a n , t . i. m i n d a t e r m é k e n y í t ő o n d ó n a k , mind a 
p e t é k n e k m e g v a n a m a g o k sze rv i r é szük , a ho l ezek ke l e tkeznek 
és a h o n n a n m e g i n d u l v a , e g y v e z e t é k b e n t a l á l k o z n a k ; v é g h e z me
g y é n az ö n m e g t e r m é k e n y i t é s . A h e r m a p h r o d i t e g y é n e k közö t t 
v a n n a k o l y a n o k , m e l y e k n e k k ü l ö n b ö z ő v á l a d é k o t t a r t a l m a z ó veze
t é k ü k n e m e g y e s ü l , az az k ö z ö s v e z e t é k b e n n e m t a l á lkoznak , ezek 
u t a l v a v a n n a k a k ö l c s ö n ö s m e g t e r m é k e n y í t é s r e . E z ú t m e n e t e t képez 
a k ü l ö n i v a r u s á g h o z . 

M e t z g e r v i z s g á l ó d á s a i sze r in t a m é h a n y a , h e r m a p h r o d i t (himnős 
e g y é n ) , t. i. m e g v a n m i n d a p e t é k e t e l lőál l i tó , mind az o n d ó t 
k é s z í t ő i v a r s z e r v e . C s a k h o g y ezen i v a r s z e r v e k e t n e m o ly fejlettségű 
öná l l ó i v a r s z e r v e k n e k kell képze ln i , m i n t a h o g y a külön ivaruakná l 
v a n . A r e n d e s év i i v a r s z e r v e z e t tel jes fe j le t t ségében v a n ; k é p e s a 
p e t é k e t az u. n. p e t e f é s z e k b e n (ovarium) fejleszteni, — a p e t é k ter
m é k e n y í t é s é r e s z o l g á l ó h i m i v a r s z e r v e t a p e t e v e z e t é k b e n fogadni, 
a v i s s z a m a r a d t o n d ó t a t e r m é k e n y í t ő o n d ó s z á l c s á k k a l ( spermatozva) 
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az u. n. m a g t á s k á b a n m e g ő r i z n i és t o v á b b s z a p o r í t a n i . M . sze r in t a 
m a g t á s k a azon sze rv i r é sz , m e l y a h í m i v a r s z e r v é n e k megfe le l és 
önál ló h i m i v a r s z e r v hozzá j á ru l á sa né lkü l is k é p e s o n d ó t , t e r m é k e -
n y i t ő c s i r a k é p e s se j t eke t l é t r ehozn i . E z e n t e r m é k e n y í t ő se j tek , az 
o n d ó s z á l c s á k a t k é p e z ő m a g v a t n e m t a r t a l m a z z á k , t e r m é k e n y í t ő e re 
j ü k csak is h e r é k e t k é p e s l é t r ehozn i . P á r z á s u t á n az o n d ó t á s k a fo
gadja a h im azon ondó já t , m e l y t e r m é k e n y í t ő o n d ó s z á l c s á k k a l v a n 
t e lve . E z e n o n d ó s z á l c s á k n a k a p e t é b e j u t á s a eszköz l i a n ő e g y e d e k 
l é t r e jö t t é t . í g y t e h á t mind a him-, m i n d a n ő e g y e d e k l é t r e j ö t t éh ez 
o n d ó s z ü k s é g e s . M e t z g e r az t m o n d j a : 

» V i z s g á l ó d á s a i m és megf igye l é se im a lap ján az edd ig i felfogás
sal s z e m b e n a z o n v é l e m é n y e m k i n y i l v á n í t á s á r a é r z e m m a g a m fel
j o g o s í t v a , h o g y a k i r á l y n ő m a g t á s k á j a n e m c s u p á n e g y r e s e r v o i r , 
e g y é le t te len t a r t á l y , m e l y a h e r é t ő l á t v e t t s p e r m á t succes s ive 
kiadja, h a n e m o l y sze rv , m e l y n e m c sak a m e g t e r m é k e n y í t é s e lő t t 
hoz lé t re , h a n e m a h e r é t ő l á t v e t t e t n e m c sak m e g ő r z i , de t o v á b b 
is szapor í t j a .* 

M e t z g e r szer in t t e h á t az a n y a m é h m a g t á s k á j a , t. i. m e l y b e n 
az a h e r é t ő l á t v e s z i a p e t é k m e g t e r m é k e n y í t é s é r e az o n d ó t , me l y 
b e n edd ig i t u d a t u n k szer in t , m i n t e g y k ü l ö n l e g e s r a k t á r b a n h o s s z ú 
időn á t é l e t k é p e s s é g b e n m e g ő r z i , n e m e g y é l e t t e l en t a r t á l y , me l y 
nek e g y é b fe lada ta n incs , m i n t m e g ő r i z n i és s z ü k s é g sze r in t k iadn i , 
h a n e m e g y öná l ló h i m m i r i g y , m e l y m i n d e n i d e g e n hozzá j á ru l á s 
nélkül o n d ó t állit e lő , a m e l y a p e t é t m e g t e r m é k e n y í t v e , csira
k é p e s s é teszi , t. i. meg ind í t j a b e n n e az é l e t e t . Ezze l a s z ű z n e m z é s 
e lméle te le v a n r o m b o l v a a m é h n é l . 

A p e t e e g y s ze rves , d e h o l t k é p z ő d m é n y , m e l y a s e j t e k b ő l 
p e t é v é k é p z ő d v e , befejezte m i n d e n m ű k ö d é s é t , t e h á t f e j lődésének 
v é g s ő p o n t j á h o z j u t o t t . A z é le t a z o n ondóse j t , m e l y a h imiva r -
m i r i g y e k b ő l e red , m e l y a p e t é b e j u t v a , a p e t é b e n l evő t á p a n y a g b ó l 
t o v á b b s z a p o r o p v a , felépiti az élő, m o z g ó l ény t . A p e t e és az az t 
a l k o t a n d ó sej tek, az o n d ó a n y a g hozzá j á ru l á sa né lkül , s o h a é l e t r e 
n e m é b r e d n e k , élő l é n y t elő n e m á l l í t anak , a p e t e f o k o z a t á n tu l 
n e m j u t n a k . A z o n d ó s e j t e k é l e t e t k é p e z n e k és a p e t e sej t je inek 
é le te t a d n a k . T e h á t a h i m - e g y e d e k i va r sze rve i az é le t for rása i . A z 
ös szes é lők k ö z ö t t c s ak a h i m e k k é p v i s e l i k t i s z t án a m e g n e m 
szűnő é le te t , a h a l h a t a t l a n s á g o t . 

© BCU Cluj



— 256 — 

A z o n d ó l é t a r t a l m a z o n d ó s e j t e k e t és o n d ó s z á l c s á k a t . A z ondó-
s e j t e k n e k e g y r é s z e m a g n é l k ü l i , m á s ré sze k i s m a g v a t t a r t a lmaz 
(se j tmag) , a m e l y b ő l fejlődik az o n d ó s z á l c s a (kis m o z g ó l ény i . Ezen 
o n d ó s z á l c s á n a k a p e t é b e j u t á s a nő i é le te t hoz lé t re . T e h á t az 
o n d ó s e j t b e n l é t ező m a g m á r nő i s z e r v e z e t a lap ja . A magné lkü l i 
o n d ó s e j t , m i n t az é le t k ö z v e t l e n fo r rása , c s i r a k é p e s , é le te t rejt már 
k e l e t k e z é s é b e n s m i n t az ő s e r ő k ö z v e t l e n képv i se lő je , h e r é t hoz 
l é t r e ( h i m e t ) ; ez a h i m s z e r v e z e t a l ap ja . M é g e g y s z e r : A z ondósej t 
a z á l t a l á n o s élet , a nő i e g y e d e k l é t r e h o z á s á r a , e z e k n e k nemi szer
v ü k e lü tő ki fe j lődésére , a l apu l b e l s e j é b e n m a g v a t k é p e z . E z e n mun
k á s s á g az ő s e r ő e g y e n l ő , i g a z s á g o s m e g o s z t á s á n a k tu l a jdon i tha tó . 

H a t i s z t án b e b i z o n y í t h a t ó az, h o g y s o h a p á r o s o d á s r a ki nem 
j á r t a n y a , s em b e n n a k a p t á r b a n s e m m i k ö r ü l m é n y k ö z t n e m pá
r o s u l h a t o t t , de m á r h e r é k e t n e m z e t t , m a g t á s k á j á b a n t a r t a l m a z z a a 
m a g n é l k ü l i o n d ó s e j t e k e t , u g y sz in tén az á l a n y á k n á l , v i l ágo t ve t a 
t ö k é l e t e s e b b s z e r v e z e t ű és i g y az e m b e r i n e m n e k fej lődésére is. 
E z á l t a l n e m c s a k az b i z o n y u l be , h o g y az a n y a m é h h e r m a p h r o d i t , 
d e az is, h o g y a k ü l ö n i v a r u a k n á l a h im i v a r s z e r v e t e r m i és tar
t a l m a z z a m i n d a k é t n e m ű o n d ó s e j t e t és i g y a kü lön iva ruakná l 
is a k ü l ö n n e m ű e g y e d e k l é t r e j ö t t é n e k e g y e d ü l az o n d ó s e j t e k kü
l ö n b s é g e i o k o z ó i , m e l y e k a v a k v é l e t l e n s é g fo ly tán t e r m é k e n y í t i k 
a nő i p e t é k e t . E z á l t a l v a l ó s z í n ű v é , c s a k n e m b i z o n y o s s á válik, 
h o g y az ö s sze s nő i e g y e d e k , m e l y e k p e t é k e t t e r m e l n e k , k é p t e l e n e k 
c s i r a k é p e s p e t é k e t l é t r ehozn i . A p e t e , m i n t fe j lődésében b e v é g z e t t 
t e r m é k , c s a k ta la ja az é l e t e t t a r t a l m a z ó o n d ó s e j t e k t o v á b b fejlő
d é s é n e k . 

A p e t é k e t e lőá l l í tó á l l a t ok az ös szes é l ő k n e k m á r e g y maga
s a b b o s z t á l y á t tesz ik , m é g p e d i g azon o s z t á l y á t , ho l az é r t e l em 
v i l á g á n a k e g y sz ikrá ja k e z d ő d i k s e m e l k e d i k fel az e m b e r i g e föld
t e k é n s i n n e n t o v á b b a v é g t e l e n s é g i g . A p e t é k e t e lőál l í tó ál la tok, 
az ö n t u d a t o s a n c s e l e k v ő á l l a t ok v i l á g á t k é p e z i k ; t e r m é s z e t e s e n 
m i n d e n i k az ő é l e t f e l a d a t á h o z m é r t a r á n y b a n és m i n ő s é g b e n . H i t e m 
sze r in t a m e l y á l la t fe j lődésében a p e t é z é s f o k o z a t á i g eme lkede t t , 
e g y s e m l ehe t s z i i znemző . A p e t e k é p z é s i k é p e s s é g m á r t ö k é l e t e s e b b 
fej lődés az á l la t i é l e t b e n . O t t eljut az ál lat i fejlődés oda , h o g y az 
é le t t e n y é s z t é s é h e z s z ü k s é g e s t á p a n y a g o t külön, p e t e a l a k j á b a n , j o b b 
m i n ő s é g b e n állítja elő és i t t m e g v e t i az é le te t t a r t a l m a z ó ondósej-
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t eknck t ö k é l e t e s e b b l é n y n y é fej lődését . I n n e n lefelé h a l a d v a , a se j tek 
utján l e ju tunk az ál lat i é let l ega l só l épcső jéhez , a h o n n a n á t h i d a l ó d i k 
a n ö v é n y i v i l ág é l e t éhez és innen é s z r e v é t l e n ü l ha l ad á t a s z e r v e t l e n 
v i lágba , m e l y e t m i n t é l e t t e l en a n y a g o t i g y e k e z ü n k a l k a t r é s z e i r e , 
e lemeire b o n t a n i ; k e r e s s ü k b e n n e a t e r e m t é s k e z d e t é t és a m a t i t k o s 
erőt , a m e l y m i n d e z e k e t a l k o t á . 

A t e r m é s z e t b e n u g r á s n incs . A ho l az e g y n e m ű s e j t e k n e k 
p e t é v é a l aku lása e l m a r a d , o t t k e z d ő d i k a t á p o t t a r t a l m a z ó s e j t e k n e k az 
életet t a r t a l m a z ó se j t ekke l v a l ó azonna l i e g y e s ü l é s e é s felépit i az 
a l sóbb r e n d ű á l l a t o k a t . A ho l a p e t e k é p z é s i g e l ju to t t az á l la t i é le t , 
veszik k e z d e t ü k e t azon s z e r v e z e t e k , m e l y e k az é l e t e t t a r t a l m a z ó 
ondóse j t eke t a t á p o t t a r t a l m a z ó se j tek tő l , p e t é k t ő l k ü l ö n áll í t ják e lő . 
A m e l y á l l a tná l ez k e z d ő d i k , az é r t e l e m b e n j ó v a l a l s ó b b r a n g u l ehe t 
a méhné l . K ü l ö n i v a r u s á g r ó l o t t m é g szó s e m lehe t . O t t m é g 
u g y a n a z o n e g y e d b e n kü lön m i r i g y e k r ő l l ehe t c s a k szó, a m e l y e k 
külön t e r m e l i k az o n d ó - és a p e t e s e j t e k e t , m e l y e k k é t v e z e t é k b e n 
ö s s z e t a r t v a , e g y k ö z ö s v e z e t é k b e n t a l á l k o z n a k és t e r m é k e n y ü l n e k . 
I t t veszi k e z d e t é t az ö n m e g t e r m é k e n y i t é s , m e l y m é g t ö b b r o k o n 
á l la ton á t t ö k é l e t e s e d v e eljut a m é h i g , a ho l a k ü l ö n i v a r u s á g m á r 
kifejlődve, k é p e s s é teszi a p á r o s o d á s r a , de m e g t a r t j a a k a p c s o t a 
k ü l ö n i v a r n a k és ö n m e g t e r m é k e n y i t ő k k ö z t . I n n e n f e n n e b b emel 
k e d v e , m á r c sak kü lön i v a r u a k r ó l l ehe t szó, ho l p á r o s o d á s n é l k ü l 
az élet f o l y t o n o s s á g a m e g s z a k a d n a . D e ez n e m áll be , m i g a 
földtekc t e k e a l a k o t visel , m i g a m e l e g és de l e j e s ség el n e m h a g y j a . 

M e g v a g y o k g y ő z ő d v e , h a m a e g y h a t a l o m e l v e s z í t e n é az 
összes h e r é k e t és a p á r o s o d o t t a n y á k a t , a m a z ő s e r ő a szűz a n y á k b ó l , 
v a g y a d o l g o s m é h c k b ő l , fe lép í tené újra a r o m b o l á s t s a m e g z a v a r t 
r e n d e t h e l y r e h o z n á , m e r t a m u n k á s m é h h im és n ő e g y a r á n t . 
M e g v a g y o k g y ő z ő d v e , h a az ö s s z e k ö t ő láncz az é lők k ö z ö t t m e g 
szakadna , és sok, de sok l ánczszem kihul lna , a m a z ő s e r ő újra ki töl
t ené az űr t , az ö s z e k ö t ő h i d a t fe lépi tné . M e g v a g y o k g y ő z ő d v e , h a 
m a az á l l a tv i l ág e l t ö r l ő d n é k l e g t ö k é l e t e s e b b l ényéve l , az e m b e r r e l 
együ t t , az a n ö v é n y i é l e tbő l újra fe lépülne . 

A m é h n é l , m i n t h e r m a p h r o d i t n á l válaszfal , de m i n t k ü l ö n i v a r u n á l 
e g y s z e r s m i n d ö s s z e k ö t ő hid van az ö n t e r m é k e n y i t ő k és p á r o s o d ó 
á l la tok köz t . Min t i lyen válaszfal , e lvá lasz t ja a k ü l ö n i v a r u a k a t a 
h imnős , kü lön iva r ra l n e m biroktól . M i n t ö s s z e k ö t ő k a p o c s b a n , az 
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a n y á b a n k é p v i s e l v e v a n a női i v a r s z e r v tel jes ki fe j lődésében, ké
p e s s é g g e l a h i m i v a r s z e r v b e f o g a d á s á r a , de o t t van me l l e t t e a mag 
t á s k a ondófe j l esz tő k é p e s s é g g e l , t e h á t h i m m i r i g y g y c l az önmegte r -
m é k e n y i t é s r e , a h e r m a p h r o d i t i s m u s k é p v i s e l e t é r e . H o g y igazságos ; 
l e g y e n a k a p o c s , t e h á t e g y e n l ő l e g y e n a képv i se l e t , p á r z á s nélkül 
a n ő o n d ó t á s k á j á b a n c sak i s h e r é k e t l é t r e h o z ó sej tek v a n n a k , mig 
a h e r é n e k nő i e g y e d e k e t l é t r e h o z ó sejtjei v a n n a k ; m i n d k e t t ő egy- ' 
szer i p á r z á s r a u t a lva . A h e r e , m i n t a fe lsőbbfoku á l l a tok egyoldalú 
k é p v i s e l e t t e l f e l ruházo t t h imje, ezzel é le te v é g é r e v a n k á r h o z t a t v a , 
m i g a nő , m a g á b a n fogla lva a k é t t u l a j d o n s á g o t , hos szú é le t re és 
ezzel s o k m u n k á r a v a n u t a lva . K ö z b ü l á l l anak a m u n k á s m é h e k , 
m e l y e k m u n k a s z e r e t e t t e l , m i n t é lveze t t e l v a n n a k j u t a l m a z v a fajfen-
t a r t á s i k ü z d e l m ü k b e n . S h a e g y s z e r r e vé le t l enü l e l v e s z n é n e k az 
ö s sze s h e r é k és a n y á k , d e a m u n k á s m é h e k m é g m e g m a r a d n á n a k , 
a m u n k á s m é h e k , m i n t h e r m a p h r o d i t e g y e d e k , i smé t k é p e s e k len
n é n e k l é t r e h o z n i a h e r é k e t és a n y a m é h e k e t . E z u t ó b b i a méhek 
é l e t é b e n u g y a n m é g n e m b i z o n y u l t be , de n incs l e h e t e t l e n s é g benne . 
A d o l g o s m é h e k h e r é k e t l é t r e h o z ó k é p e s s é g e b i z o n y o s . M i d ő n már 
a h e r é k m e g v a n n a k , a m u n k á s m é h e k m á s része a g a z d a g táplá lék 
á l ta l és a t e r m é s z e t n e k s z ü k s é g e t é r z ő k ö z b e j ö t t é v e l el juthat a 
p á r z á s i é r ze t és k é p e s s é g m a g a s l a t á i g és a m e g b o m l o t t r en d helyre
á l lo t t . A t e r m é s z e t b e n o k né lkü l s e m m i s incs . A m e g b o m l o t t rend 
h e l y r e á l l í t á s á r a v a l ó t ö r e k v é s a m é h e k é l e t é b e n m i n d e n n a p i . T i sz ta 
t u d a t t a l b i r n a k sa já t m i n c m ü s é g ü k r ő l , a m e l y t u d a t éb resz t i fel 
b e n n ü k a r e m é n y t a m e g b o m l o t t r e n d h e l y r e á l l i t h a t á s á r a . 

H o g y ho l s ike rü l t , az m é g m a nincs b e b i z o n y í t v a , de hogy 
eze r m é h e s a l á d közü l e g y n é l s i k e r ü l : az va lósz ínű . A t e r m é s z e t az 
i lyen m u n k á l k o d á s n a k m a m é g n e m érzi s z ü k s é g é t és azé r t a ritka
s á g o k k ö z é t a r t o z i k . A z e g y e s c s a l á d o k m e g a n y á t l a n o d á s általi 
e l t ö r l é s é t , t e h á t az ő s e r ő h i á n y á t u g y kel l t e k i n t e n ü n k a ménekné l 
is, m i n t m i n d e n é lőné l a fölösleg e l tö r l é sé t , a t e r m é s z e t ház ta r tá 
s á b a n az e g y e n s ú l y h e l y r e á l l t á t . M i h e l y t a t e r m é s z e t b e n a nagy 
h i á n y m u t a t k o z n é k , az ő s e r ő k ö z b e l é p n e és é p í t e n e o t t is, a hol 
l e h e t e t l e n s é g n e k l á t s z i k ; a n n á l k ö n n y e b b e n a him- és n ő e g y e d e t 
m a g á b a n fogla ló m é h n é l . A z o r s z á g o k , n é p e k , n e m z e t e k fenntartá
s á b a n a b i r o d a l m i e rő , e n n e k k e r e t é b e n a n e m z e t i s é g e k önszapori-
t á s á r a t ö r e k s z i k saját faja s n e m z e t e i r án t m e l e g e n é rző minden 
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e g y é n ; ezen t ö r e k v é s h o v a v e z e t n e az e m b e r i s é g fe j lődésében , h a 
á t e r m é s z e t k ö z b e n e m l épne i d ő s z a k o n k é n t s a fe les leget e g y 
s imí tássa l le n e m t ö r ö l v e , az e g y e n s ú l y t h e l y r e n e m á l l í t a n á ? D e 
a t e r m é s z e t n e m i smer i r g a l m a t az ö n é r d e k e k b e n ; c sa l ád , n e m z e t , 
o r s z á g és b i r o d a l o m m i n d k i c s i n y e k e l tö r lés i m u n k á j á b a n , m i d ő n 
az e g y e n s ú l y h e l y r e á l l í t á s á r ó l van szó . A t e r m é s z e t m u n k á s s á g a 
fé l re i smerhe t lenü l ny i lvánu l az ö s sze s é lők és i g y az e m b e r i s é g 
fe j lődésében és a felesleg e l t ö r l é s é b e n , c s a k a v a k n e m látja é s 
n e m ismer i fel. B a l g a s á g az t h inni , h o g y s z é p c s e n d e s e n , a m e s 
t e rké l t b é k e ut ján m i n d n y á j a n fe j lődhe tünk a v é g t e l e n s é g i g . A lét-
fen tar tás i k ü z d e l e m b e n a t e r m é s z e t m ó d o t j u t t a t o t t m i n d e n e g y é n 
nek és i g y az e g y e s n e m z e t e k n e k is, h o g y e g y m á s i k r o v á s á r a 
t a r t s a fenn és fejlessze ö n m a g á t , a n n a k e l t ö r l é séve l á l l í t sa h e l y r e 
a fölösleg á l ta l m e g r o n t o t t a r á n y t . A z o r s z á g o k n a k é s a z o k b a n az 
e g y e s n e m z e t i s é g e k n e k a lé té r t i k ü z d e l e m b e n ily i r á n y ú t ö r e k v é s e 
ny i lvánu l m i n d e n ü t t . B é k e é s h á b o r ú : e g y a r á n t o d a v e z e t n e k . M i g 
o t t szel lemi ere jével a k i s e b b is r e n d r e d i a d a l m a s k o d h a t í k , e m i t t a 
n y e r s e r ő hozzá já ru lása is s o k a t n y o m a l a t b a n . A n e m z e t e k éle
t é b e n a b é k e a szel lem h a r c z a , d e m é g i s c s a k a l é t é r t i k ü z d e l e m 
lesz, a m á s i k n a k m e g s e m m i s í t é s é r e i r á n y u l a m a g a ereje fe j lesz tésére . 
V a l ó d i b é k e c s a k o t t és a d d i g k é p z e l h e t ő , a ho l és a m e d d i g az 
ön fen ta r t á s i é r d e k e k össze n e m ü t k ö z n e k . E n g e d e l m e t k é r e k : m o s t 
veszem észre , h o g y t á r g y a m t ó l e l t é r t e m . 

H o g y hol s ikerü l t az á l a n y á s c s a l á d o k n a k a r e n d e t h e l y r e 
áll í tani , m a m é g n incs b e b i z o n y í t v a , m e r t n e m is v o l t m é g e l ég 
a l a p o s s á g g a l és k i t a r t á s s a l v i z sgá lva , d e m e g v a g y o k g y ő z ő d v e , 
h o g y ezen e lméle t , k i t a r t ó és b e h a t ó v i z sgá l a t u t á n , i dőve l a 
t é n y e k s o r á b a s zámí tód ik . O k né lkül s e m m i s incs a v i l á g o n és i g y 
ezen fejlődési m e n e t n e k is m e g v a n a m a g a é r t e l m e , a lé t fentar -
t á s b an h a s z n o s k ö v e t k e z m é n y e . 

M i d ő n o d a j u t o t t u n k , h o g y m e g á l l a p í t h a t j u k a m é h n é l a 
h e r m a p h r o d i t i s m u s t és a k ü l ö n i v a r u s á g o t , v i l á g o s n a k tűn ik fel, h o g y 
a ké t f é l e : nő- és h i m e g y e d e k e t s z o l g á l t a t ó o n d ó s e j t e k e lőá l l i tha tá -
sukban m e g o s z o l n a k a t i s z t án h im (here) és a h e r m a p h r o d i t ( anya 
és m u n k á s m é h ) e g y é n e k k ö z ö t t . A m é h a n y a — m i n t t ö k é l e t e s e n 
kifejlett s z e r v e z e t ű — n e m ész l e l t e t e t t , h o g y z á p p e t é t to j jék s h a 
igen, c s ak e l a g g o t t k o r á b a n , a m i d ő n a v é g k i m e r ü l é s h e z k ö z e l van-
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É n l e g t ö b b a n y á n á l az t ész le l t em, h o g y h a n y a t l á s s a l , i l le tőleg lassú 
p e t é z é s s e l j u t o t t el a v é g k i m e r ü l é s h e z , m é g p e d i g U g y , h o g y mind 
v é g i g k i s e b b e d ő t é r e n d o l g o z ó k a t vo l t k é p e s tojni t ö m ö r e n ; csak 
m á s o d s o r b a n ész le l t em az t , h o g y i t t -o t t a k ö l t é s k ö z t h é z a g marad t , 
a mi h i h e t ő l e g a z á p t o j á s k ö v e t k e z m é n y e vo l t . T e h á t a szervezeté^ 
b e n jó l kifejlett a n y a z á p o t n e m is tojik. H a r m a d s o r b a n tapasz ta l 
t a m , h o g y a d o l g o z ó s e j t e k b e n m u n k á s m é h , h é z a g és he rekö l tés 
v á l t o g a t j á k e g y m á s t , m i g v é g r e h e r e p e t é z é s r e g y e n g ü l t ; de már 
e k k o r a m é h e k á l t a l n e v e l t uj a n y a m e g vo l t . A kifejlett anya 
t e r m ő k é p e s s é g é n e k v é g e e g y s z e r s m i n d az a n y a é l e t é n e k v é g e . E k k o r 
m á r a s z e r v e z e t befejezi m i n d e n m u n k á s s á g á t az e g y e d é le té re nézve . 
— A t o j ó k é p e s s é g e t m e s t e r s é g e s u t o n h a m a r ki l ehe t mer í t en i , a 
m i k o r m e g g y ő z ő d h e t i k b á r k i , h o g y az a n y a é le te ís lejárt . T a p a s z 
t a l a t o k b ó l n y e r t n é z e t e m b e n a h e l y e s t a p a s z t a l a t o k b a n g a z d a g 
A b e n d is m e g fog e rős í t en i , m e r t e m l é k s z e m , h o g y v a g y o l v a s t a m 
v a l a h o l , v a g y s z e m é l y e s e n tő l e h a l l o t t a m ezen néze tny i lván i t á s t . 

M á s k é p foly a p e t é z é s i m u n k á l a t a d o l g o z ó b ó l a n y a s á g r a 
v e r g ő d ö t t e g y e d n é l (a lanya) . A b e n d m á r eze lő t t v a g y 6 évve l e g y 
t a n í t á s a a l k a l m á v a l , m i d ő n az á l a n y a s á g o t i s m e r t e t t e , felhívta figyel
m ü n k e t a z o n r e n d e t l e n m u n k á r a , h o g y az á l a n y á k e g y se j tbe 3—4, 
s ő t m é g 5 p e t é t ís r a k n a k . M e g m o n d o t t a , h o g y m i é r t t e sz ik ezt. 
M e r t — u g y m o n d a — m i n t t ö k é l e t l e n í v a r s z e r v ü e g y e d e k , tuda tá 
b a n v a n n a k , h o g y p e t é i k n e m m i n d c s i r a k é p e s e k és s o k p e t e ra
k á s á v a l g o n d o s k o d n a k , h o g y a k ö l t é s c s o p o r t j á b a n h é z a g ne ma
rad jon . T e h á t t i s z t án érz ik az t , h o g y t ö k é l e t l e n i v a r s z e r v e z e t ü k nem 
m i n d e n r é s z b e n e n g e d e l m e s k e d i k a k a r a t j u k n a k és érz ik azt , h o g y 
ho l a h iba , a z é r t i g y e k e z n e k k i p ó t o l n i a h i á n y t . A z o n i d ő b e n m é g 
n e m t ö r ő d t e m a p a r t e n o g e n e s i s , s e m a h e r m a p h r o d i t i s m u s elméle
t é v e l s n e m k é r d e z t e m A b e n d u r a t s e m e felől, d e a z o n idő óta 
s o k a t t a n u l m á n y o z t a m m é g a m é h e k é l e t é t s n e m k e r ü l t e ki figyel
m e m e t ezen s z a p o r o d á s i m ó d s em. M o s t M e t z g e r ur e lméle te vilá
g o s a n t ű n i k fel e l ő t t e m és az á l a n y á k b i z o n y í t é k o t s zo lgá l t a tnak 
reá , h o g y h e l y e s u t o n j á r . H a a s z ű z n e m z é s e lmé le t e állana és a 
p e t é k o t t a p e t e f é s z e k b e n (ovar ium) c s i r a k é p e s s é g b e n fej lődnének, 
h a b á r c s a k h e r é k e l ő á l l i t h a t á s á r a is, m i k o r m á r v a l a m e l y i k e g y e d 
a pe tefe j lesz tés i k é p e s s é g i g e l ju to t t , b i z o n y á r a m i n d e g y a r á n t csira
k é p e s s é g b e n fe j lődnének, n e m m i n t az á l a n y á k n á l ész le l jük: 2—3 
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p e t é b ő l e g y . — A z a n y a m é h és a d o l g o z ó is, m i n t h e r m a p h r o d i t , 
i nkább nő , m i n t h i m : főbb h i v a t á s a p e t e k é p z é s . M i n t i lyen, fejlet
l enségében ( m u n k á s méh) p e t é z é s r e u t a lva , t e r m é s z e t e s : e lső s o r b a n 
fejlődik ki m u n k a k é p e s s é g r e a n ő k e t j e l l e m z ő o v a r i u m , m i n t az 
o n d ó m i r i g y a m a g t á s k á v a l . E z u t ó b b i n a k t ö k é l e t l e n s é g e o k o z z a a 
m a g t á s k a e lő t t e l h a l a d ó p e t é k h i á n y o s t e r m é k e n y í t é s é t , i nnen v a n 
a záp to j á s . 

M o s t m á r o d a j u k a d ki k ö v e t k e z t e t é s ü n k , h o g y S z t r a k a u r n á k 
is igaza van , m i d ő n az t m o n d j a : h o g y az a n y a m i n d e g y f o r m á n 
t e r m é k e n y í t i a p e t é k e t . M e r t a p e t e t e r m é k e t l e n h o l t a n y a g az 
o n d ó nélkül , c s ak az é le t ta la ja , s m i g az é le t m a g v a (ondó) be le 
nem ju t , n e m k é p e s é le t re é b r e d n i . E z e n e lmé le t b e v a n b i z o n y í t v a 
a m é h n é l m a g a s a b b fej le t tségű á l l a tokná l , ho l a tel jes k ü l ö n i v a r u s á g 
k e z d ő d i k . O t t m á r a k á r him-, a k á r n ő e g y e d e k l é t r e j ö t t éh ez a p á -
r o s o d á s s z ü k s é g e s . S o h a e g y e t l e n p e t é b ő l a h i m hozzá j á ru l á sa né lkü l 
élet n e m é b r e d . A k ü l ö n i v a r u a k n á l — a m é h e n felül — a h im tel
j e sen ö r ö k ö l t e a t e r m é s z e t n e k a z o n j o g á t , h o g y é l e t e t a d h a s s o n . 
A nő- és h i m e g y e d e k l é t r e jö t t e a p á r o s o d á s á l ta l a p u s z t a vé le t -
l enség tő l függ. A z e m b e r e k n é l is o ly g y a k o r i t ö r t é n e t e s s é g n e k , t . i. 
h o g y n é m e l y h á z a s t á r s a k n a k m i n d fiu, m á s n a k m i n d l e á n y g y e r m e 
k ü k lesz, v a g y h á z a s s á g u k első é v e i b e n m i n d l e á n y , k é s ő b b m i n d 
fiu, v a g y m e g f o r d í t v a : az o n d ó l é t a r t a l m á b ó l a n n y i b a n m a g y a r á z 
h a t ó ki, a m e n n y i b e n a megfe le lő i d ő s z a k b a n v a g y t u l m e n n y i s é g b e n 
o n d ó s z á l c s á k a t ( s p e r m a t o z v a ) v a g y p e d i g c s a k m a g n é l k ü l i s e j t e k e t 
t a r t a l m a z . M i d ő n p e d i g a n ő e g é s z s é g e s s z e r v e z e t e m e l l e t t a s z a p o 
r o d á s e l m a r a d , a férj ondóse j t j e inek h i á n y á r a v a g y egész ség t e l en -
ségé re v i h e t ő v issza . E z az á l l a p o t p e d i g a férfiúnál r e n d s z e r i n t 
k é s ő b b k ö v e t k e z i k be , m i n t a n ő n é l a p e t é z é s i k é p e s s é g m e g s z ű n t e . 

A m é h t ő l lefelé h a l a d v a — az a l s ó b b r a n g ú á l l a t o k n á l — a 
h e r m a p h r o d i t - e g y e d e k n é l m á r n incs is s z ü k s é g a k ü l ö n n e m ű o n d ó 
se j tekre , mive l m i n d egyfé le , t . i. ö n t e r m é k e n y i t ő (himnős) e g y e d e k 
kell , h o g y lé t re jöj jenek. A z e g y n e m ű s e j t e k b e n a l é t f e n t a r t á s u k 
tel jesen b i z t o s í t v a v a n ; i t t v a g y m i n d m a g v a t t a r t a l m a z ó se j t ek , 
v a g y a né lkül iek v a n n a k . V a g y t á n m e g v a n i t t is a f o k o z a t : M i g 
a fe l sőbbekné l mind m a g v a t t a r t a l m a z ó se j tek v a n n a k , a l á b b m á r 
mind magné lk i i l i ek , m i g v é g r e az i v a r r e n d s z e r m e g s z ű n i k , a p e t e 
k é p z ő d é s k i m a r a d ; az élet f o l y a m a á t l é p a k ü l ö n n e m ű se j t ek e g y e -
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s ü l é s é b e , a m e l y b ő l e g y e n e s t felépül az é l ő e g y e d . I n n e n lehalad 
az élet a s e j t ekbe , m e l y e k n e k s z a p o r u l a t a a se j tosz lá s . A sejtek 
é le te a p a r á n y o k t i t k a , m e l y e k e t e g y h a t a l m a s e r ő s o h a m e g nem 
s z ű n ő m u n k á v a l m o z g a t , m e l y e lő t t m i n d n y á j a n p o r b a hul lunk. 

M o s t m á r v i s s z a t é r v e a m é h e z , t u l a j d o n k é p e n i t á r g y u n k h o z , 
m i d ő n f e n n e b b S z t r a k a u r n á k i g a z a t a d t a m , á l l í tása t o v á b b i értel
m é n e k — sa jná la t t a l kel l k i j e l en t enem — igaza t n e m a d h a t o k , mivel 
n e m i g y e k e z e t t e d o l o g b a n m é l y e b b r e ha to ln i , A M. ur vizsgáló
d á s a , és e n n e k n y o m á n e l m é l e t e , tel jes v i l á g á b a n áll e l ő t t e m . Csak 
m o s t M . ú r r a l e g y ü t t én is az t k é r d e m : H o g y a n eszközl i az anya
m é h a p e t e r a k á s t u g y , h o g y p á r z á s u t á n is h e r é k e t toj jon s h o g y 
vál jon a k i r á l y n é a k a r a t j á t ó l függ, h o g y h e r e - v a g y d o l g o z ó p e t é k e t 
to j jon ? 

S z t r a k a u r a z o n á l l í tása , h o g y az e t e t é s t ő l függ, h o g y az 
e g y e n l ő e n t e r m é k e n y í t e t t p e t é k b ő l d o l g o z ó , v a g y h e r e fejlődjék, 
a z o n n a l elesik, m i h e l y t az á l a n y á k , v a g y t u d o m á s u n k szer in t a 
n e m p á r o s o d o t t a n y á k p r o d u c t u m a i t v izsgál juk . V a g y , ha e g y 
m e g a n y á t l a n o d o t t c s a l á d n a k t e r m é k e n y a n y á t ó l h e r e i é p b e n levő 
p e t é k e t a d u n k b e a n y a n e v e l é s v é g e t t , m e r t ezekbő l a n y á t nem 
t u d n a k neve ln i . P e d i g b i z o n y e m e e s e t e k b e n a s z e g é n y m é h e k 
m i n d e n t e l k ö v e t n e k , h o g y a z o n p e t é k b ő l d o l g o z ó t és a n y á t nevel
j e n e k , d e n e m s ikerü l . A z á l a n y á k n á l t i s z t á b a n v a n n a k , h o g y csak 
h e r e , a m i t n e v e l n e k ; u g y is b á n n a k el ve lük , r e m é l v e a tő lük 
v á r a n d ó k é s ő b b i e r e d m é n y t ; de a z é r t i t t -o t t m é g i s megkísér l ik , 
h o g y a h i m e g y e d e t a n y á n a k neve l jék az e t e t é s s e l és az a n y a teljes 
k i fe j lődéséhez s z ü k s é g e s a n y a b ö l c s ő k k e l . A b e n n e fejlődő p o n d r ó t 
h o l t r a é t e t i k a k i r á ly i e ledel le l , d e a z é r t n e m lesz a n y a belőle. 
M i n t a v izbefu lóná l az u t o l s ó fűszálhoz v a l ó k a p k o d á s t , u g y lehet 
t e k i n t e n i a m é h e k n é l ezen u t o l s ó k í sé r l e t ezés t . Sz . ur n e m ve t t e 
s z á m í t á s b a , h o g y k i r á l y n ő t e t e t é s s e l t u d n a k neve ln i a d o l g o z ó pe
t é k b ő l és k u k a c z o k b ó l , m e r t a z o k a l a p j u k b a n n ő k (vagy az ujabb 
v i z s g á l a t u t á n h e r m a p h r o d i t ) , c s a k a k i t ű n ő e t e t é s se l és a n y a h á z z a l 
a tel jes k i fe j lődéshez ke l l e t t j u t t a t n i , n e m p e d i g a l a p j á b a n m e g v á l 
t o z t a t n i . A szűz a n y a p e t é j é n é l a z o n t u d a t b a n v a n n a k , h o g y azok 
r e n d e s d o l g o z ó s e j t ekbe r a k v a , m i n d d o l g o z ó k és a saját é rzékük ; 
n e k s em a k a r n a k h inni , h o g y tel jes fej le t tségű a n y j u k ne do lgozó t 
r a k o t t v o l n a oda , é t e t i k és b e p e c s é t e l i k , m i n t d o l g o z ó k a t , de b i zony 
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azokból n e m lesz d o l g o z ó e g y is. E z t Sz . ur n e m v i z s g á l t a m e g 
és nem k ö v e t k e z t e t e t t . A b e n d n e k v é g r e is i gaza v a n és i gaza kell , 
h o g y l egyen . A p e t é k k ü l ö n b ö z ő n e m e i n e k megfe le lő h e l y r e v a l ó 
le rakása — m i d ő n az e t e t é s e lmé le t e e les ik — b i z o n y í t a n i l á t sz ik 
az a n y a a k a r a t á t , s m é g i n k á b b b i zony í t j a az a n y a ö r e g k o r a , 
midőn e l g y e n g ü l v e , s z e r v e z e t e m e g t a g a d j a az a k a r a t á t ó l függő en
g e d e l m e s s é g e t s m á s d o l g o z ó s e j t e k b e is i m i d e - a m o d a h e r é k e t r ak , 
m e l y e k e t a m é h e k ö s m e r v e , h e r é k n e k is n ö v e l n e k , p e d i g b i z o n y 
fogyó n é p e s s é g ü k t n d a t á b a n a z o k b ó l is s z ívesen d o l g o z ó t n e v e l n é 
nek. A z a n y a ezen i r á n y ú ö n t u d a t o s a k a r a t á b a n n e m k é t e l k e d h e 
tünk, c s ak m o s t az a k é r d é s : H o g y a n eszközl i h á t ? E r r e n é z v e 
v é l e m é n y e m az, h o g y m a g t á s k á j a ké t kü lön m i r i g y ü ; e g y i k fejleszti 
p á r o s o d á s nélkül a m a g n é l k ü l i o n d ó s e j t e k e t , a m á s i k fejleszti a 
here ondósej t je i s z á m á r a a t á p n e d v e t , a ho l a nő i e g y e d e t szol
g á l t a t ó m a g v a s sej tek és o n d ó s z á l c s á k ö n á l l ó l a g t e n y é s z n e k . A z 
a n y á n a k h a t a l m á b a n van i zom-összehuzássa l e r r e v a g y a m a r r a 
n y o m á s t g y a k o r o l n i . 

A k é s ő b b i v i z s g á l a t o k s o k a t f e lde r í t enek e m e t i t k o k b ó l . A 
t u d o m á n y o s b ú v á r l a t o k e lő t t m é g n a g y o n s o k áll az á l la t i é le t 
t i tka iból és m é g n a g y o n sok fog t i t o k m a r a d n i ö r ö k r e . E n k a l a p o t 
emelek a t e r m é s z e t m u n k á s s á g á t m e g v i l á g í t ó ' u d o m á n y e lő t t , d e 
t u d a t l a n s á g o m tel jes é r z e t é b e n b o r u l o k le a m a h a t a l m a s e r ő e lő t t , 
m e l y e t I s t e n n e k n e v e z n e k ! Csiki János. 

A kis és nagy keretről. 
F e l e s l e g e s v o l n a a r ró l beszé ln i , h o g y mi ly fon tos a ke l lő 

m e n n y i s é g ű l épkész lc t besze rzése és é p s é g b e n t a r t á s a ; tud ja az t 
minden m é h é s z , h o g y m i n d a d d i g m é z s z ü r e t r ő l a l ig l ehe t szó , m i g 
e l egendő l é p ü n k n incs . A k e r e t e k n e k m á s czéljuk n e m lehe t , m i n t 
l ehe tővé t enn i , h o g y a l épeke t , m i n d e n r o n g á l á s u k e lke rü l é séve l , 
a k a p t á r a k b ó l ki- és b e r a k h a s s u k , j o b b a n g o n d o z h a s s u k s m i g i s m é t 
a k a p t á r b a ke rü lnek , h a s z n a v e h e t ő á l l a p o t b a n m a r a d j a n a k . 

A z oly ke re t , m e l y b e n a lép h a s z n a v e h e t ő és é p á l l a p o t b a n 
nem m a r a d , czé l jának m e g n e m felel s a k e z d ő m é h é s z is t u d n i 
fogja, h o g y i lyent cl kell kerü ln i . A k é r d é s m o s t m á r a z : m e l y i k 
a megfele lő k e r e t ? M á r m é h é s z k e d é s e m k e z d e t é t ő l v o l t a l k a l m a m 
hazai »normal i s« k e r e t e i n k k e l ö s s z e h a s o n l í t á s o k a t t enn i . 
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A m é h e k a 15'8 c e n t i m é t e r m a g a s (kis) k e r e t e k e t c s ak ugy 
b e é p í t i k , m i n t a m é g e g y s z e r o ly m a g a s 3y c e n t i m , m a g a s (nagy) 
k e r e t e k e t . H a a l k a l m a s vo l t az idő já rá s és a m é h c s a l á d e l egendő 
e rős , a n a g y k e r e t e k b e é p í t é s e is é p e n o l y s e r é n y e n ha lad , mint 
a k á r a k is k e r e t e k é s i g y teljesen alaptalan ama állítás, hogy a 
nagy keretek kiépítetlen maradnak. H e r e s e j t e k e t is c s ak ú g y építe
n e k a m é h e k a kis-, m i n t a n a g y k e r e t e k b e ; ezen k a l a m i t á s t azon
b a n k ö z t u d o m á s sze r in t e lkerü lhe t jük , h a c sak i s r a jokka l v a g y raj 
á l l a p o t b a h o z o t t e r ő s c s a l á d o k k a l é p í t t e t ü n k j ó m é z g y ü j t é s idején. 
E g y e l ő r e h e l y e s n e k l á t s z o t t m i n d e n csa lád kö l tő fé szkébe n é h á n y 
n a g y k e r e t e t is a l k a l m a z n i . A b b a n az i d ő b e n a n a g y és kis kere
t e k e t m i n d i g v á l t a k o z v a he ly r ez tem e l ; a b b a n a h iszen ben vol tam, 
h o g y az a n y a p e t é z é s c k ö z b e n , té len m e g a csa lád a méz után 
v a l ó ú t j á b a n a k i s k e r e t e k léczei t a kö l tő f é szek k ö z e p é b e n akadá ly 
n a k t ek in t i , a z o k o n á t n e m h a l a d . L é p e i m r e m i n d e n h a n a g y g o n d o t 
f o r d í t o t t a m s az t t a p a s z t a l t a m , h o g y h a a l é p e k e t h é b e - h ó b a fel
cse ré lge t jük , a z o k a t b á t r a n 10 évné l is t o v á b b haszná lha t juk . A 
l é p e k t ö b b é v i g v a l ó h a s z n á l a t a u t á n tűn ik c s a k ki, h o g y a n a g y 
k e r e t e k b i z o n y h a s z n a v e h e t l e n e k . A se j tek felső sora i 5 — I O cm.-ig 
a n n y i r a m e g n y u l a n a k , h o g y e le in te c s a k h e r é k e t h a s í t h a t n a k b e n n e 
a m é h e k , k é s ő b b m e g k é n y s z e r ű s é g b ő l c s u p á n m é z t a r t ó k u l szolgál
h a t n a k . H a s o n l ó j e l e n s é g m u t a t k o z i k a 2—3 é v e s k a s o k n á l is, h o g y 
a k a s c s ú c s á b a n l e v ő sej tek, m e l y e k e r e d e t i l e g m u n k á s s e j t e k vo l tak , 
e l f o r m á t l a n o d n a k , a m e l e g s é g és a l é p e k sú lya á l ta l m i n d e n keresztfa 
d a c z á r a u g y m e g h ú z ó d n a k , h o g y a k a s fenekét é r in t ik s h a a lépe
k e t m e t s z é s á l ta l m e g n e m röv id í t jük , ide-oda g ö r b ü l n e k . N e m hi
szem, h o g y m á s o k is n e m t a p a s z t a l t á k v o l n a a n a g y k e r e t e k b e n 
l e v ő l é p e k e m e m e g n y ú l á s á t , h a b á r e r rő l a s z a k k ö z l ö n y ö k b e n eddig 
m i t s e m o l v a s t a m . H a a k ö l t ő f é s z e k t e t e j ében m i n d i g csak méz 
v o l n a , a m e g n y ú l t s e j t ekbő l baj n e m s z á r m a z n é k ; á m d e vajmi sok
szo r o ly n a g y a fiasitás, h o g y a lép, t e t e jé tő l aljáig, tele van vele 
s i l y e n k o r a z t á n 5 — 1 0 c m . ü r e s e n áll v a g y h e r é k k e l lesz telve, 
m á r a z t á n az i lyen l ép r e n d e l t e t é s é n e k m e g n e m telel. M i d ő n Nei-
szer az ő k é t s o r o s k a p t á r á t i s m e r t e t t e , a z o n n a l k a p t a m rajta, 
g o n d o l v á n , h o g y mive l k e r e t e i az á l t a l á n o s a n e l fogado t t »normalis« 
k i s k e r e t e k n é l n a g y o b b a k , de a »normál i s« n a g y k e r e t e k n é l kiseb
b e k , a se j tek legfelső so ra i n e m fogna k m e g n y u l a n i s m é g i s keve-
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sebb k e r e t e k k e l leszen d o l g o m . A l é p e k m e g h o s s z a b b o d á s a a z o n b a n 
a Neiszerféle k e r e t e k n é l is előáll . E l t e k i n t v e l e g t e k i n t é l y e s e b b szak
t u d ó s a i n k o k a d a t o l t e l i té lő v é l e m é n y e i t ő l , a k é t s o r o s k a p t á r t t ö b b 
évi k i p r ó b á l á s u t á n u g y a l é p e k m e g n y ú l á s a , v a l a m i n t c z é l t é v e s z t e t t 
vo l t a m i a t t m é h e s e m b ő l k i k ü s z ö b ö l t e m , h a s o n l ó k é p t e t t e m a z o n b a n 
a »normál is« n a g y k e r e t e k k e l is s é v e k h o s s z ú s o r á n m e g g y ő z ő d 
t e m , h o g y a »normal i s« k i s k e r e t n e k m i n d e d d i g pá r j a n incs , és 
k a p t á r a i m b a n c s u p á n kis k e r e t e k j ő n e k h a s z n á l a t b a ; n incs is o k o m 
ezt m e g b á n n i . A z a n y a p e t é z é s e k ö z b e n a k ö l t ő f é s z e k k ö z e p é n 
levő l éczek tő l m e g n e m i j e d ; a fiasitási fészek r e n d e s a lakja m ó d o 
s í tás t n e m s z e n v e d , a felső és a l só so r h a s í t á s a e g y t ö m e g e t k é p e z , 
ha c sak az a n y a e l ég t e r m é k e n y s a c s a l á d e lég n é p e s . G y e n g e , 
ro sz a n y á v a l b i r ó c sa l ádda l t e h e t ü n k b á r m i t ; c s u p a n a g y k e r e t e k e n 
é p p e n u g y s in lődik , m i n t a k i s k e r e t e k e n . H a a m é z t e r m é s z e t e s 
e lhe lyezésé t t e l e l é sko r m e g n e m z a v a r t u k , s z i n t o l y b i z t o s a n telel a 
m é h a kis-, m i n t a n a g y k e r e t e k e n . A kis k e r e t e k s e m m i v e l s e m 
r o s z a b b a k a n a g y o k n á l ; ső t j o b b a k , m e r t b á r m i l y h o s s z ú h a s z n á l a t 
u t án a se j tek a m a g u k e r e d e t i s é g é b e n m e g m a r a d n a k s c s a k o ly 
h a s z n o s s z o l g á l a t o k a t t e h e t n e k a k ö l t ő f é s z e k b e n , m i n t a m é z k a m r á 
ban . * H á l a h a z á n k v i ru ló m é h é s z e t e a l a p v e t ő i n e k , k ik a »norma l i s« 
kis k e r e t m e g á l l a p í t á s á v a l , s z á m o t v e t v e az o k s z e r ű s é g m i n d e n 
igényeive l , m é h é s z e t i j á r t a s s á g u k a t f ényesen d o k u m e n t á l t á k . 

Nagy Iván. 

A gyümölesészeti, kertészeti és méhészeti kiállítás. 
A z o k t ó b e r 8 — 1 5 - é n t a r t a n d ó g y ü m ö l e s é s z e t i , k e r t é s z e t i és 

méhésze t i k iá l l í tás s o k k a l n a g y o b b é r d e k l ő d é s t k e l t e t t és s o k k a l 
szélesebb k ö r b e n , min t a m i n ő r e a r e n d e z ő b i z o t t s á g o k az a d o t t 
v i s z o n y o k k ö z ö t t s z á m í t h a t t a k . 

M i n d k é t e g y e s ü l e t r e n d e z ő b i z o t t s á g a s ü r g ő s m u n k á b a n v a n , 
hogy c k k é p p ó t o l h a s s a az u g y s z ó l v a i m p r o v i z á l t k iá l l í t á shoz szüksé 
ges, de h i á n y z ó időt . 

A l e g u t ó b b i b i z o t t s á g i ü lésen u g y a k e r t é s z e t i e g y e s ü l e t , m i n t 
a méhész -egy le t k iá l l í tás i r e n d e z ő b i z o t t s á g a m i n d e n t a g j a je len vo l t . 

Ö r v e n d e t e s e n v e t t e t u d o m á s u l a b i z o t t s á g S z e n t g y ö r g y i L a j o s 

" Megjegyzem, hogy a kereteket tetejétől egész az alsó léczig építtetem be 
lépekkel. 

I. 

19 
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biz . e l nök a b b e l i j e l e n t é s é t , h o g y h o z z á m á r 1 1 8 be je l en té s é rke 
z e t t s a h e l y b e l i t e r m e l ő k r e s z á m í t v a , r e m é l h e t ő l e g m é g e g y a n n y i 
k iá l l í tó , lesz. 

K ü l ö n ö s e n igen j c h a n g u l a t o t k e l t e t t a kiál l í tási biz . e inöke 
a m a j e l e n t é s e , h o g y a k iá l l í tók k ö z ö t t s z á m o s a n v a n n a k a Ki rá ly
h á g ó n tul : v á r m e g y é k b ő l is. 

J e l e n t e t t e az e lnök , h o g y a fö ldmive lé sügy i min i s t e r a kiál l í tás 
czél jaira 1 1 d r b é r m e t a d o m á n y o z o t t ; ezek k ö z ö t t : t d a r a b a r any 
é r e m 40 frt é r t é k b e n . E r r e n é z v e a min i s t e r i le i ra t a k k é p rendel
kez ik , h o g y a d a s s é k a l e g s z e b b kol lec t iv z ö l d s é g k iá l l í tásér t . E z e n 
k ívü l 4 d a r a b ezüs t ( d r b o n k é n t 7 frt 20 kr . é r t ékben ) és 6 d a r a b 
b r o n z é r e m b ő l áll a m i n i s t e r k e g y e s a d o m á n y a , m e l y l y c l k i t ü n t e t ő 
figyelmére m é l t a t t a a kiá l l í tás t . 

T ö b b fo lyó ü g y e n k ívül a k ö v e t k e z ő k b e n á l l a p í t t a t o t t m e g 
a kiállítás megnyitási programmja, 

1. M e g n y i t ó , t a r t j a a K e r t . E g y e s ü l e t e l n ö k e dr . Ilaller K á r o l y . 
2. A M é h é s z - E g y l e t e l n ö k e üdv'özli a m é h é s z e k e t . 
3 . A m i n i s t e r i m e g b í z o t t a t üdvöz l i a k iá l l í tás e l n ö k e Szent

györgyi L a j o s . 
4. A v á r o s , m i n t v é d n ö k , képv i se lő j e beszéd je . 
D é l u t á n e l ő a d á s o k és s z a k é r t e k e z l e t e k . 
» A g y ü m ö l c s f á k és sző lő e l lensége i rő l és a z o k elleni védeke

z é s i , e l ő a d ó : Morágyi'István n . -enyed i v incze l l é r -képczde i i g a z g a t ó . 
> A m é z és m é h é s z e t i t e r m é n y e k j o b b é r t é k e s í t é s e , e czélból 

s z ö v e t k e z e t l é t e s i t é se« , e l ő a d ó : Borszéki S o m a , n y a g a l m . minis ter i 
o s z t á l y t a n á c s o s . 

E s t e 8 ó r a k o r b a n k e t t a » H u n g á r i a « szál ló n a g y t e r m é b e n . 

A kertészeti egyesület gyümölcsészeti szak
osztályából.* 

C s a k r ö v i d idő e lő t t h a l l o t t u k h a n g o z t a t n i , h o g y v á r o s u n k b a n 
n e m k a r o l t a t i k föl e l ég m e l e g e n a g y ü m ö l c s é s z e t . 

* Miután a „M. Közlöny' ' az Erd. Gazdasági Egylet minden tagjának meg
küldetik, kiket b izonyára érdekel gyümölcsészetünk fejlődése és az avval kapcso
latos üdvös mozga lmak s miután a m.-egyleti tagok között is igen sokan vannak, 
kik a gyümölcsészet te l is foglalkoznak, szükségesnek tartjuk koronkint hirt adni 
gyümölcsészet i szakosz tá lyunk működéséről . (Tiuiósiíi.) 
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A ;ke r t é sze t i e g y e s ü l e t , e m a j d n e m h i h e t e t l e n g y o r s a s á g g a l 
e r ő s b ö d ő e g y e s ü l e t g y ü m ö l c s é s z e t i s z a k o s z t á l y a az e l l e n k e z ő r ő l t e sz 
t a n ú s á g o t . S ő t ö r ö m m e l m o n d h a t j u k el, h o g y a l igha vo l t m é g idő
szak, m i d ő n a p o m o l o g i a i r án t o ly n a g y é r d e k l ő d é s n y i l v á n u l t 
volna , m i n t a m i n ő t a k e r t é s z e t i e g y e s ü l e t vol t k é p e s fe lkel teni . 

M i ó t a a g y ü m ö l c s - é v a d beá l l o t t , m i n d e n s z e r d á n m e g t a r t j a a 
s z a k o s z t á l y ülései t és az iz le lőket , m i r e m i n d i g v á l a s z t é k o s és b ő 
a n y a g áll r e n d e l k e z é s r e . 

A z idéni s z a k o s z t á l y i ü lések k ö z ö t t k i v á l ó a n é r d e k e s és l á to 
g a t o t t vo l t a mul t s ze rda i (szept . 27.). 

J e l e n v o l t a k Szentgyörgyi L a j o s e l n ö k ; Benedek F e r e n c z , Bodor 
A n t a l , Bodor L á s z l ó , Boér S á n d o r , Böjthe L á s z l ó , Gazsi József, 
Hajós J á n o s , Hajós G y u l a , dr . Haller K á r o l y , Kovács J á n o s , Kö-
mives G e r ő , Lázár Ö d ö n , Alaiclám J á n o s , Moldován A l b e r t , dr . Nagy 
Mór, Simkovics József, Sós K á r o l y , Szász L a j o s , Tnrcsányi G y u l a , 
Zobácz F e r e n c z , \''ajda K á r o l y , Mieder József. 

Sokféle g y ü m ö l c s m u t a t t a t o t t b e s igen t a n u l s á g o s v o l t a 
b e m u t a t á s és ízlelés. 

A b e m u t a t o t t a k közü l m e g e m l í t j ü k a k ö v e t k e z ő k e t : Szacsvay 
D é n e s ü g y v é d t ő l : n a g y o n s z é p « C o n g r e s s z u s e m l é k e » k ö r t e . Be
m u t a t t a dr . N a g y Mór . Szentgyörgyi: K a u p a n g i r e n e t , g r a v e n s t e i n i , 
H a m v a s m u s k o t á l y (kék a l m a ) ; e r e d e t i va joncz , Erdély szépe, p i r o s 
berganiot körték; k ö z ö n s é g e s be sz t e r cze i , boszniai, b e s z t e r c z e i és 
n a g y b á n y a i besz t e r cze i s z i l v á k ; az u t ó b b i l e g l e v e s e b b , d e a k ö z ö n 
séges l e g f i n o m a b b husu és a bos z n i a iná l t e r m e t e s e b b ; t o v á b b á é r e t t 
füge. Veress F e r e n c z t ő l A l b e r t h e r c z e g k ö r t e és e g y n é v t e l e n uj 
kör te . Kovács J ó z s e í t ő l k ö r t e m a g o n e z o k . Lázár Ö d ö n : ó r i á s m a g v a 
váló szilva, e rde i va joncz és e g y i s m e r e t l e n k ö r t e . Vajda K á r o l y : 
őszi b e r g a m o t (beur ré b lanche) , N a p ó l e o n va joncza . V i r g o u l e n s e , 
Clairgeau, Die l va joncza , S i x va joncza , E l i za M a t h e d u s , L ő r i n c z 
Kovács , Té l i e s p e r e s , I z á m b e r t , A l b e r t hg . , N e m e s K o l m á r k ö r t é k ; 
iz i lva-baraczk; Ba tu l , Aufo l a r a n y tél i p u b m é n , b l e n h e i m i p e p i n , 
Ananász r ene t , K é k a lma , C o x o r a n g e pep in je a l m á k . Hajós J á n o s : 
Dlasz szilva, C la i rgeau , N a p ó l e o n va joncza . Szász L a j o s : C l a y r g e a u , 
Vilmos, e rde i va joncz . Bodor A n t a l : F a h é j s z i n ü va joncz . D r . Nagy 
Víór: Batu l , C h a m p a g n e i r e n e t , P a r i s , p i r o s g a l a m b k a a l m á k , s z é p 
üszi b a r a c z k - v a j o n e z o k és t u r k e s z t á n d i n n y e . Maichim J á n o s : Ö s z i 

1 
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b e r g a m o t , B a t u l , M u l t h a u p t k á r m i n r ene t , I z á m b e r t , görz i duránczki 
és apul ia i ö k ö r s z e m sző lő , B'őjtkc L á s z l ó : e rde i vajoncz, v i rgou lcuse , 
Die l va joncza , K á m b e r t k ö r t é k és i s m e r e t l e n a l m á k . Sós K á r o l y : 
e r d e i va joncz , őszi b e r f a m o s , N a p o l e o n - v a j o n c z a , hatféle őszi ba raczk 
és h á r o m f é l e c s e m e g e - s z ő l ő . 

A méhesből. 
M i n d e n r e n d e s m é h e s g a z d a m á r a mul t h ó b a n e l rendez te 

té l i re m é h c s a l á d j a i t s g o n d o s k o d o t t a r ró l is, h o g y l e g y e n e legendő 
m é z ö k té l i re . 

D e a z é r t m é g e h ó b a n is s z ü k s é g v a n a m é h é s z g o n d o s s á g á r a . 
K ü l ö n ö s e n v i g y á z n i a kel l a r a b l á s r a , m i n e k v e s z e d e l m e s köve tkez 
m é n y e i t m i n d e n m é h é s z ö s m e r i . 

A r a b l á s ellen első ó v s z e r : a jó erős törzs, m e l y l egkevésbé 
v a n k i t é v e a r a b l á s n a k , fe l téve , h o g y n e m a n y á t l a n . A r ö p l y u k a k 
m e g s z ü k i t e n d ő k , a n n y i r a , h o g y a z o n e g y s z e r r e c sak e g y - k é t m é h 
fé rhessen ki . T e r m é s z e t e s , h o g y t ö b b ü r e g e t ne tiirjen k a s á n a 
m é h é s z . K ü l ö n ö s e n p e d i g a k ú p o s k a s o k g o n d o s a n b e t a p a s z t a n d ó k . 

I smé te l j ük a r ég i s z a b á l y t , h o g y a m é h e s k ö r ü l n e hagy junk 
s z a b a d o n m é z e t s o l y a n m é h e s b e n , a h o v á (annak d o l g o z ó helyi
sége ibe) a m é h e k b e j u t h a t n a k , n a p p a l ne szedjük szé t az é p í t m é n y t . 

A d a r á z s o k r a az idén k e t t ő s figyelmet kel l fo rd í t anunk , mer t 
a m i a t t , h o g y a sző lő az idén c z u k o r t a r t a l o m nélküli , e falánk ál la tok 
m é g s ű r ű b b e n fogják l á t o g a t n i , a g y ü m ö l c s b e t a k a r í t á s , u t án a kap-
t á r a k a t , m i n t r e n d e s e n s z o k t á k . A d a r á z s o k e l fogására ajánljuk a 
m á r t ö b b s z ö r e m i i t e t t d a r á z s f o g ó ü v e g e k e t . 

E h ó b a n , h a a r r a a l k a l m a s m e l e g idő van , m é g egysze r 
t e k i n t s e á t a m é h é s z k a p t á r a i t , l e g a l á b b a z o k a t , m e l y e k g y a n ú s a k , 
h o g y a n y á t l a n o k , és m o s t s e g í t s e n a ba jon . H a p e d i g va l ame ly 
c s a l á d n a k n e m v o l n a e l e g e n d ő m é z e , e h ó b a n m é g fel l ehe t segí teni , 
d e m á r c s a k be fa l azo t t k e r e t e s mézze l . 

A m i n t a h ű v ö s i d ő k b e á l l a n a k , a h i d e g elleni t ö m é s t végezni 
kel l . A j á n l o m az A b e n d e l járásá t , t. i. a m é z k a m r a e lvá l a sz tó desz
k á i r a s z o r í t s u n k n é h á n y r é t p a p i r t , u g y , h o g y az o l d a l o k a t fedje 
s z o r o s a n . A k ö l t ő k a m r á b a n az a b l a k o n inneni t é r t h a s o n l ó m ó d o n 
kell e lzárn i a h i d e g t ő l . 
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Csarnok. 
A méhészek életéből. 

«Bár mi n a g y c z é l o k a t t ű z t ü n k ki é l e t ü n k n e k , a n a g y s z e r ű fel
ada t mel le t t , m e l y e t m a g u n k vá l l a l t unk fel, ne h a n y a g o l j u k el 
s z e g é n y e b b m i n d e n n a p i k ö t e l e s s é g e i n k e t , m e l y e k i s t en tő l a d o t t 
he lyze tünkke l j á r n a k * , m o n d j a s z e r e t e t t h a z á n k e g y i k l e g n a g y o b b 
fia, ki i r án t mi i t t e h e l y e n m i n d n y á j a n a l e g n a g y o b b t i s z t e l e t t e l 
v i s e l t e t ü n k : B. E ö t v ö s József. 

A n a g y férfiúnak sze l leme a m a g y a r t a n i t ó v i l á g n a k , s ő t 
m o n d h a t j u k b á t r a n , a n a g y m a g y a r n e m z e t n e k é l t e t ő sze l leme, m e r t 
minden s z a v á t s zen t - i r á skén t ku ta t j a , s e n n e k é r t e l m é t az é l e t b e n 
é rvényes í t en i t ö r e k s z i k , j ó l t u d v á n , h o g y a ki n a g y E ö t v ö s ü n k 
sze l lemében a k a r m ű k ö d n i , az h á r o m n a g y és m a g a s z t o s i r á n y b a n 
ha t á l d á s o s á n , u g y a n i s : h a z á j á n a k d i c s ő s é g é r e , v a l l á s á n a k ( egyházá 
nak) j a v á r a és c sa l ád j ának b o l d o g i t á s á r a . 

M o s t is, m i d ő n a m é h é s z e t k ö r é b ő l k í v á n o k m. t . h ö l g y e i m 
és ura im e lő t t a t an í tó i t e s t ü l e t r e t a l án n e m m i n d e n é r d e k né lkül i 
t é n y e k e t e l m o n d a n i , E ö t v ö s szava i l e b e g n e k s z e m e i m e lő t t , a m e n y 
ny iben a t an í tó i á l lás t e g y o l y a n n a k t a r t o m , m e l y h e z — m i n t i s t en tő l 
a d o t t h e l y z e t ü n k h ö z — a m é h é s z e t é r d e k é t h o z z á t a r t o z ó n a k , ve le 
j á r ó n a k d a c l a r á l o m . 

A m é h é s z e t é r d e k é t mi , k ik azza l m e l e g s z e r e t e t t e l fogla lko
zunk, o l y a n n a k tek in t jük , m e l y a t a n í t ó n a k ( t e r m é s z e t e s e n a t a n í t ó 
nőnek is) soko lda lú e l ő n y é r e v a n . E z e n t u d a t indi t e n g e m e t t e h á t 
arra, h o g y a m é h é s z e k é l e t ébő l e g y n é h á n y j e l l emző v o n á s t m o n d j a k 
el igen t i sz te l t h ö l g y e i m és u ra im e lő t t . K é r e m a j á n d é k o z z a n a k m e g 
becses figyelmükkel. 

Mie lő t t a m é h é s z e k r ő l e g y e s j e l l e m z ő b b v o n á s o k a t m u t a t n é k 
be, e g y p á r t ö r t é n e t i t é n y t eml í t ek fel az u j abb k o r b ó l . 

A m i n t a n é p e k j ó l l é t é n e k és e rkö lcs i f e j lődésének k é r d é s e a 
műve lődés t ö r t é n e t é b e n t é r t h ó d í t o t t , a m é h é s z e t i rán t i é r d e k l ő d é s 
vele p á r h u z a m o s a n f o k o z ó d o t t . S z á s z o r s z á g b a n C h e m n i t z me l l e t t 
volt e g y k i t űnő t a n i t ó , a n e v e « L e h r e r A n d r e s s » . — E z e n uri e m b e r 
a 40-es é v e k b e n m é g í n s é g e t és n y o m o r t i s m e r t csak , — d e a 

* Felolvasás a kolozsm. tanító-testület központ i körének 1893. jun . 9-én 
tartott gyűlésén. 
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« p a n a s z * szó t c s a k h í r é b ő l i s m e r t e . S z e r é n y vo l t v á g y a i b a n , kielé-
g i t h e t l e n a p ó r n é p i r án t i s z e r e t e t é b e n . Min t t a n i t ó a l e g g y e n g é b b 
á l l á s b a n v o l t a l k a l m a z v a , h o n n é t k i t ű n ő h e l y e k r e t ö b b s z ö r is vet t 
m e g h í v á s t , d e a z o k a t n e m f o g a d t a el. 

A s z e g é n y n é p k ö z ö t t a k a r t do lgozn i , a n n a k j a v á é r t élni, 
m e r t m e g h a l n i k é n y e l m e s e b b le t t v o l n a nek i . M e g n ő s ü l v é n , felesége 
a t y j á t ó l h o z o m á n y u l e g y k a s m é h e t k a p o t t . E k a s b a n vo l t a család 
b o l d o g s á g á n a k d r á g a g y ö n g y e e l re j tve . A z ö r e g ne jének azt m o n d t a : 
« W e n n du, wie die B iene , für d a s a l l geme ine W o h l a rbe i t e s t , so 
ist de ine W i r k u n g g e s e g n e t , u. du b i s t re ich .* 

E z e n t a n i t ó u g y a n a z o n s z e r é n y á l l á sában , min t j ó m ó d ú b i r t o k o s 
h a l t m e g s me l l én a szász k i r á l y e l i smerő a r a n y é r m é t v ise l te azon 
t e v é k e n y s é g e é r t , m e l y e t «min t kitűnő tanitó a m é h é s z e t é rdekében 
kifej te t t .* M e g a l a p í t o t t a a c h e m n i t z i m é h é s z e g y l e t e t , m e l y n e k tagjai 
a c h e m n i t z i k é p e z d é n é l a g a z d a s á g i t á r g y a k e l ő a d á s á r a e g y tan
s z é k e t a l a p í t o t t a k az ő n e v é r e . 

A z a g g « A l t s c h a u » - i t a n i t ó , R o t h e , a tanítói terén kivívott 
é r d e m e i é r t t ö b b a l k a l o m m a l vo l t k i t ü n t e t v e , — 1892-ben p e d i g a 
m o s t a n i n é m e t c s á s z á r « a r a n y k e r e s z t t e l * j u t a l m a z t a a g a z d a s á g i és 
m é h é s z e t i i r o d a l n m t e r é n s z e r z e t t é r d e m e i é r t . 

A z 1892. év i n e m z e t k ö z i m é h é s z e t i k iá l l í t á son B u d a p e s t e n is 
s z e r e p e l t s a m a g y a r m é h é s z e t r ő l e l i s m e r ő l e g n y i l a t k o z o t t ter jedel
m e s j e l e n t é s é b e n . 

E g y n a g y n é m e t m ű b e n b á r ó B e r l e p s c h ö s s z e g y ű j t ö t t e az 
1868-ig i r o d a l m i l a g és g y a k o r l a t i l a g j e l e n t é k e n y e b b t e v é k e n y s é g e t 
kifej tő m é h é s z e k d i szes n é v s o r á t , m e l y b e n t a l á l k o z u n k : miniszte
r e k k e l , j e l e s j o g á s z o k neve ive l , k i t ű n ő á l lamférf iakkal és ka tona
t i s z t e k k e l , ö s s z e s e n 3o2 n é v v e l , — s e d iszes n é v s o r b a n o t t találjuk 
a tanítókat k é p v i s e l v e nem kevesebb mint 61 számmal. A p a p o k 
e g y g y e l t ö b b e t t e t t e k a k k o r , m e r t a p a p o k neve i 62 numerussá^ 
s z e r e p e l n e k ; m a m á r b i z o n y o s a n a t a n í t ó k v a n n a k n a g y o b b s z á m b a n . 

E z e n t ö r t é n e t i t é n y t a z o n o k b ó l k í v á n t a m felhozni, h o g y 
igazo l j am i r o d a l m i l a g e l i s m e r t t e k i n t é l y b ő l azon n é z e t e m e t , h o g y 
m i g v a l a k i t a n í t ó i v . p a p i h i v a t á s á n a k is egész sz ívvel- lé lekkel é l : 
az m é g n e m zárja k i l e h e t ő s é g é t a n n a k , h o g y u g y a n a z m á s té ren , 
i t t a m é h é s z e t t e r é n is j e les és k ivá ló e r e d m é n y e k e t ne m u t a t h a s 
s o n fel. 
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H a z á n k b a n a m é h é s z e t i r án t k ivá ló é r d e k l ő d é s sz in tén u g y a n 
csak ezen ké t t á b o r b a n t. i. a p a p o k és t a n í t ó k t á b o r á b a n m u t a t 
koz ik . A d o l o g igen t e r m é s z e t e s is. 

A szel lemi m u n k á n k ívül o k v e t l e n ü l t e s t i m u n k á v a l is v á g y i k 
az e m b e r foglalkozni . Á m d e m u n k á n k b a n g y ö n y ö r k ö d n i is, a b b ó l 
h a s z n o t hozni is k í v á n u n k . A z e m b e r a t e r m é s z e t é t m e g n e m 
t a g a d h a t j a . 

Á l l á s u n k k a l m e g e g y e z t e t h e t ő o ly fog l a lkozás t kel l t e h á t k e r e s 
nünk, m e l y v o n z ó ere jénél fogva a ke l lő s z ó r a k o z t a t á s t m e g a d j a , 
d e ezenkívü l b á r m i c s e k é l y a n y a g i e l ő n y t is b i z t o s í t s o n . 

A t a n i t ó a n y a g i d í jazása m e l l e t t tel jes j o g g a l f o g l a l k o z h a t i k 
n é z e t e m szer in t a m é h é s z e t t e l , m á r a z é r t is, m e r t e n n e k n e v e l ő 
h a t á s a elői k i n e m t é r h e t ü n k . 

M o s t a n i val lás- és k ö z o k t a t á s i m i n i s z t e r ü n k g r . C s á k y is iga
zolni lá tsz ik ezen n é z e t e m e t , m á r a z o n i n t é z k e d é s é n é l fogva is, h o g y 
a múl t 1892-ben k i a d o t t r e n d e l e t é v e l e l h a t á r o z t a , h o g y M a g y a r 
o r s z á g b a n a t a n í t ó k , p a p o k és e s e t l e g k ö r j e g y z ő k k ö z ö t t 105 frt 
erejéig a m é h é s z e t é r d e k é b e n e s z k ö z l e n d ő b e r u h á z á s o k r a j e l e n t é k e n y 
ö s s z e g e t u t a l v á n y o z z o n o l y czélból , h o g y az i l le tők az ö s s z e g e t az 
á t v é t e l t ő l s z á m í t a n d ó 10 év a l a t t az á l l a m n a k l e g y e n e k k ö t e l e s e k 
visszafizetni , de a k a m a t nélkül i t ő k e visszaf izetése c s a k a 3-ik é v t ő l 
fogva kezdőd jék . K ö t e l e s e k a z o n b a n a m é h é s z e t t e r j e sz t é se é r d e k é 
b e n k ö z s é g ö k b e n k ö z r e m ű k ö d n i . 

H o g y mily h á l á v a l t a r t o z i k a t a n í t ó i t e s t ü l e t a m i n i s z t e r 
u r n á k e m e e l ő n y ö s i n t é z k e d é s e é r t , az a l á b b f e l so ro l andó t é n y e k b ő l 
v i l ágos . 

H o g y a z o n b a n b i z o n y í t é k a i m n a g y o b b sú ly lya l b í r j anak , neve 
k e t fogok eml í ten i . 

A m u l t é v b e n G e b h a r d t I m r e k i s h a r t a i t a n i t ó h o z z á m , m i n t 
a M é h . K ö z i . a k k o r i s ze rkesz tő j éhez , a k ö v e t k e z ő s o r o k a t i n t é z t e : 
« N a g y h á l á v a l f o g a d o m a b b e l i t ö r e k v é s é t a s z e r k e s z t ő u r n á k , h o g y 
a t a n í t ó k a t a m é h é s z e t m e g k e d v e l é s é r e és f o l y t a t á s á r a ösz tönz i . 
N e k e m e r r e m a m á r a l ig v a n s z ü k s é g e m , de m é g s o k a n n e m hisz
nek. Pe r s ze m u n k a nélkül e r e d m é n y t f e lmuta tn i n e m t u d u n k ; á m d e 
a m é h é s z e t m u n k á s ész me l l e t t s z é p j ö v e d e l m e t b i z to s i t s a t é t l en 
ség szül te b o t l á s o k t ó l m e g ó v . L á m én év i f ize tésemet a m é h é s z e t 
s eg í t s égéve l 500—600 frt tal e m e l e m , p e d i g h i v a t á s o m körü l i t een-
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d ő i m e t a l e g l e l k i i s m e r e t e s e b b e n v é g z e m (a mi t d i c s e k v é s nélkül 
k í v á n o k c s a k fe lemlí teni) .* 

Le í r j a a z t á n , h o g y k e z d e t b e n c s a k mi ly k e v é s ös szegecske 
v o l t az, a m i t e h a s z n o s és s z é p fog l a lkozásába , min t t őké t 
b e l e f e k t e t e t t . 

H o g y mess-íe n e men jek , i t t K o l o z s v á r t a H ó j á b a n , G e b h a r d t 
D ö m e b a r á t u n k e g y szép m é h é s z e t e t r e n d e z e t t b e , m e l y nek i a 
m u l t 1892. é v b e n 17 azaz t i z e n h é t m m . m é z e t t e r m e l t . H a csak 
40 frt jával s zámí t juk is a t i s z t a m é z e t : 680 frt b e v é t e l e vo l t . A 
m e n n y i b e n a z o n b a n a m é z é r t é k e s í t é s é t n e m c s a k n y e r s m i n ő s é g b e n 
s z o k t u k é r v é n y e s í t e n i : b á t r a n l ehe t az ö s s z e g e t — k é t s z e r e s e n szá
m í t v a — i 3 6 o f r t ra t e n n i . 

U g y a n c s a k a k o l o z s v á r i h a t á r b a n e g y m á s i k m é h é s z t á r s u n k , 
C s i k y J á n o s , 100 t ö r z s r e m e n ő m é h t e l e p é r ő l 800—1000 frt é r t ékű 
m é z e t n y e r t . 

T e r m é s z e t e s e n , m i n t m i n d e n g a z d a s á g i fog la lkozáshoz , a mé
h é s z e t h e z is megfe l e lő v idék kel l s j ó idő já rás . H o l e k é t feltétel 
k e v é s b é v a n m e g a d v a , o t t a s ike r is c s e k é l y e b b , de m é g m i n d i g 
o l y a n n a k m o n d h a t ó , m e l y az é l v e z e t e s f á r a d s á g o t és a r á n y l a g s z á m b a 
s e m v e h e t ő b e f e k t e t é s t b ő v e n j u t a l m a z z a . I g y i t t a k o l o z s v á r i ha
t á r b a n l e g k e d v e z ő t l e n e b b az é v s z a k n a k , j o b b a n m o n d v a észak-
n y u g o t n a k fekvő H á z s o n g á r d s m é g i s t e r m e l t az e rd . r. m é h . i t teni 
t e l e p é n 50—60 t ö r z s u t á n 5—6 m m . m é z e t , a mi l e g k e v e s e b b 
2 5 0 — 3 o o frt é r t é k n e k felelt m e g . 

É r d e k e s s é g é n é l f o g v a a z o n b a n k ö z v e t l e n k ö z e l ü n k b ő l a föld 
l e g p r a k t i k u s a b b n e m z e t é r e , az a n g o l r a i r á n y í t o m m o s t m. t. höl
g y e i m és u r a i m b e c s e s figyelmét, s Thomas William Gordon, k o r u n k 
l e g n a g y o b b m é h é s z é r ő l m o n d o k el a « D e u t s c h e i l lust r i r te Bienen-
z e i t u n g * s z e r k e s z t é s é b e n m e g j e l e n t é l e t r a j zábó l t a n u l s á g o s t é n y e k e t . 

T h . W . C o r d o n 1840-ben szü l e t e t t szt . P é t e r v á r o t t , de a n g o l 
csa lád ja az o r o s z l e v e g ő v e l n e m t u d v á n m e g b a r á t k o z n i , d a c z á r a 
a t y j á n a k e lőke lő á l l á sá ra , m e l y e t O r o s z o r s z á g b a n elfoglalt , a k ö d ö s 
o r s z á g b a v i s s z a v á g y o t t , ho l L o n d o n b a n a t u d o m á n y o k n a k szen te l t e 
é l e t é t . M i k r o s c o p i a i k u t a t á s a i s z e r e t t e t t é k m e g vele a m é h é s z e t e t , 
m e r t C o r d o n a m é h b e n e g y é b r o v a r - t á r s a i t ó l e l t é rő , s z á m o s figye
l e m r e m é l t ó k ü l ö n l e g e s s é g e k e t l á t o t t s m ű k ö d é s é b e n h a t á r o z o t t a n 
t a n u l s á g o s é sz - sze rüség re va l ló j e l e n s é g e k e t t a p a s z t a l t , 
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A t u d o m á n y o s k u t a t á s u t á n ezen s a j á t s á g o s r o v a r m ű k ö d é s é t 
a k a r t a lá tni s c s o d á l a t o s e r e d m é n y e k r e j u t o t t . E l e i n t e c s a k szóra
k o z á s czéljából t a r t o t t e g y n e h á n y t ö r z s e t L o n d o n mel le t t i B e c k e n -
h a m b i r t o k á n , 1860-ban a z o n b a n m e g i s m e r k e d e t t Woodbury n e v ü 
h i res méhészsze l . E z e n i s m e r e t s é g b e n s ő b a r á t s á g g á lőn s a k é t j ó 
b a r á t , m i u t á n a m é h é s z e t n e k n a g y j e l e n t ő s é g ű n e m z e t g a z d a s á g i vol
t á ró l m e g g y ő z ő d ö t t , e l h a t á r o z t á k , h o g y m i n d e n t el f o g n a k k ö v e t n i 
a nemzet i é r d e k e k r e va ló t e k i n t e t t e l , h o g y a m é h é s z e t a l e g n a g y o b b 
e l t e r j edésnek ö rvend jen . B e v o n t á k a t a n í t ó k a t is a s z ö v e t s é g b e , 
m e r t A n g o l o r s z á g b a n a s z e r é n y t a n í t ó t n e m kics inyl i a n a g y úr 
bará t j áu l fogadni . 

1870-ben m o n d t a ki e lő szö r e g y n a g y o b b i r á n y c z i k k b e n , h o g y 
a « m é h é s z e t e t a s z e r é n y e b b j ö v e d e l m ű e m b e r e k j e l e n t é k e n y mel lék
j ö v e d e l m é t t e v ő f o g l a l k o z á s á v á kell t e n n i * , s ez idő ó t a egyfe lő l ő 
m a g a n a g y k i te r jedésű b i r t o k á n n a g y o b b s z e r ü b e r e n d e z é s s e l o l y 
m é h t e l e p e t l é t e s í t e t t , ho l b á r k i n e k a l k a l o m le t t n y ú j t v a a t anu lha 
tás ra . Másfelől m i n d e n b e f o l y á s á t fe lhaszná l ta , h o g y t ö r e k v é s e i b e a 
n a g y t e k i n t é l y ű á l lami és e g y h á z i f ő n ö k ö k e t is bevon j a . 

1874-ben m á r e g y k i m u t a t á s t b o c s á t o t t k ö z r e , m e l y b e n be 
igazol ja , h o g y 22 m é h c s a l á d t ó l (ennyi t p e d i g m a j d n e m m i n d e n t a n i t ó 
n e h é z s é g nélkül e lkezelhet ) 700 font m é z e t l ehe t o l y v i d é k e n ter
melni , ho l a v i r á n y k e d v e z ő . A «Br i t i sch Bee J o u r n a l é b a n p e d i g 
k im u ta t j a az t is, h o g y egyetlen egy j ó l keze l t t ö r z s t ő l 120 fon to t 
k i t evő l épes m é z e t és m é g a n n y i p e r g e t e t t m é z e t t u d t e r m e l n i , 
h o g y az egész e r e d m é n y 209 fon t ra r ug . 

A n n a k b e b i z o n y í t á s á u l , h o g y n e m saját czé l jának t e k i n t i s 
önzet lenül szo lgá l a k ö z ü g y n e k , h o g y sze re t i e m b e r t á r s a i t ; sa já t 
kö l t s égén n a g y m e n n y i s é g ű k a p t á r o k a t k é s z í t t e t e t t s l e g f ő b b b o l d o g i 
s ágá t t a lá l t a a b b a n , h a e z e k e t dí j ta lanul , m é h v e l e g y ü t t e la jándé
k o z h a t t a . E g y e t l e n k i k ö t é s t t e t t ; t . i. h o g y az i l le tők az e r e d m é n y r ő l 
időről - időre neki j e l e n t é s t t e g y e n e k s a d i v a t o s l e k é n e z é s t s o h a n e 
a lka lmazzák . 

1874-ben m e g a l a k u l t a B r i t t m é h é s z e t i e g y e s ü l e t , m e l y ő t 
e lnökének vá la sz t á , s m e l y n e k élén v a n ő m é g m a is. A g y a k o r ^ 
latias a n g o l n e m z e t b u z g ó fiai tud ják , m i t t a r t o z n a k t e n n i a „népért" x 

s nem h a s z n á l n a k c s a k cs i l logó j e l s z a v a k a t , h o g y e n n e k b u r k a 
alat t sa já t czél ja ikat szo lgá l ják , h a n e m a k ö z é r d e k é r t c s o d á s rnó^ 
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d o n t u d n a k le lkesülni . C o r d o n is ezt t e t t e s m a g á v a l r a g a d o t t má
s o k a t . 

S a j á t s á g o s r e n d s z e r e v a n C o r d o n n a k a m é h e k m u n k a k e d v é t 
m é g fokozni is, m e l y á l ta l a z t é r t e el, h o g y 1 8 8 6 - b a n 7 törzsből 
i 3 6 o ftot , t e h á t á t l a g 195 fon to t t e r m e l t . 

N e m k e r ü l t e a z o n b a n ki figyelmét a szaksze rű t a n u l á s és 
t a n í t á s ü g y e se . M i n t m i n d e n t , u g y a m é h é s z e t e t is c s a k szakszerű 
i s m e r e t t e r j e s z t é s á l ta l l ehe t e l ő m o z d í t a n i . S z e r v e z e t t azé r t az egyle t 
k e b e l é b e n e g y szakbizottságot, mely a tanulni vágyó méhészeket, 
k ü l ö n ö s e n a fiatalságot, e lméle t i és g y a k o r l a t i i s m e r e t e k b ő l vizsgáz
t a t t a , s az e r e d m é n y r ő l az i l l e tőknek o k m á n y t ad , mel lye l n a g y o b b 
b e r e n d e z é s ű g a z d a s á g b a n , k ü l ö n ö s e n , m i n t m é h é s z e k is nye rnek 
a l k a l m a z á s t . E z t a g a d h a t l a n u l o l y j e l e n s é g , m e l y e t n e k ü n k , mint 
h o n f i t á r s a i n k j a v á t s z i v ü n k ö n h o r d o z ó p o l g á r o k n a k , k ö v e t n i minden
e s e t r e k í v á n a t o s . 

A k iá l l í t ások , n y i l v á n o s e l ő a d á s o k , s zaksze rű felolvasások, 
g y a k o r l a t i ú t m u t a t á s o k s az e g y e s e k á l ta l f e l m u t a t o t t e r e d m é n y e k 
m i n d o l y e s z k ö z ö k , m e l y e k e t C o r d o n , s ve le m á s sok m é h é s z a 
k ö z é r d e k és j ó l é t e m e l é s e czél jából m e g t e t t e k e d d i g s m e g fognak 
t e n n i b i z o n y n y a l e z u t á n is. 

E z z e l v é g e z h e t n é m t á r g y a m a t ; de az i g a z s á g n a k t a r t o z o m 
m é g e g y o l y k é p n e k b e m u t a t á s á v a l , m e l y e t a h ö l g y e k s az ál talok 
e lé r t e r e d m é n y e k m é l t a t á s a i r á n t é r z e t t t i s z t e l e t e m b ő l k i fo lyó lag el 
n e m h a l l g a t h a t o k . A m é h é s z e t t e r é n m á r s z á m o s nő is szerzet t 
e d d i g é r d e m e k e t s b i z o n y n y a l t ö b b e t , m i n t a m e n n y i r ő l a közön
s é g n e k e d d i g t u d o m á s a v a n . O k , ve lük s zü l e t e t t s ze rénységükné l 
fogva , az á l d á s t é s z r e v é t l e n ü l o s z t o g a t j á k . D e jó l is v a n ez i gy ! 
A n ő n ő i e s s é g é b e n s zép , k e d v e s és b o l d o g í t ó : h a ezt levetkezi, 
é p e n az t v e s z t i el, a m i l eg főbb é k e . A férfias n ő t o r z a l a k , mely 
e l r iaszt , — a nő i e s férfi p e d i g s z á n a l m a t ke l t . 

L e g y e n a z é r t p á r s o r b a n s z a b a d m é g fe leml í tenem azt , hogy 
p . o. B e r l e p s c h fe lesége k i t ű n ő m é h é s z vol t , ki n é h a m é g tol la t is 
v e t t k e z é b e , h o g y t a p a s z t a l a t a i t e l m o n d j a ; a franczia Schwe izban 
«Jurine» n é v a l a t t s z e r e p e l t e g y k i s a s s z o n y , ki a m é h e k tá rsaságá
b a n , m i g a r a j o k a t v á r t a , a k ö l t é s z e t t e l fog la lkozo t t , de e kedvencz 
f o g l a l k o z á s á t a z o n n a l o d a h a g y t a , m i h e l y t a m é h é s z e t i t e e n d ő szólitá. 
H e r c z e g E s z t e r h á z y e g y i k t i s z t t a r t ó j á n a k , S v o t i - n a k a neje m a g a 
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keze l t e a m é h é s z e t e t , m e l y nek ik é v e n k é n t t ö b b száz frt j ö v e d e l m e t 
b i z to s í t o t t . A z 1892. évi n e m z e t k ö z i m é h é s z e t i k iá l l í t ás ró l p e d i g 
s z á m o s h ö l g y h o z o t t k i t ü n t e t ő o k m á n y t és é r m e k e t s ö r ö m v o l t 
ő k e t i t t nézni , mi ly b á m u l a t o s ü g y e s s é g g e l , m i n t h a c s a k ő k is m é h e k 
l e t t ek vo lna , s e g í t e t t e k i t t fér je iknek a r e n d e z é s n é l . D e k i v á l ó 
é r d e m e van t ö b b e k n e k a m é z é r t é k e s í t é s é n é l a h á z t a r t á s - és k e r e s 
k e d é s b e n . A l eg jobb izü s ü t e m é n y e k e t , k i v á l ó j ó i t a l o k a t és k i t ű n ő 
ecze t e t íz le l tünk m á r , m e l y e t a h ö l g y e k m u t a t t a k b e , v a g y b o c s á 
t o t t a k a f o r g a l o m b a . 

M i d ő n ezzel a sz ives figyelemért igen t i sz te l t h ö l g y e i m és 
u ra im ö n ö k n e k k ö s z ö n e t e t m o n d o k : e n g e d j é k m e g , h o g y a z o n 
ké résse l is fordul jak ö n ö k h ö z , l e g y e n e k k e g y e s e k az e l m o n d o t t 
t é n y e k a lap ján k o m o l y m e g f o n t o l á s t á r g y á v á t e n n i azon s o k o l d a l ú 
e l ő n y ö k e t , m e l y e k a m é h é s z e t f e lka ro l á sábó l k ö v e t k e z n e k : s c sa t 
l a k o z z a n a k ebel i t ö r e k v é s e i n k h e z . 

Turesányi Gyula. 

Vegyesek. 
— A fbldmivelésügyi ministert, o k t ó b e r i k i á l l í t á s u n k o n Molnár 

I s t ván , orsz . g y ü m ö l c s é s z e t i m i n i s t e r i b i z t o s fogja képv i se ln i , k i 
va lósz ínű leg a m e g n y i t á s o n is j e l en lesz. 

— Az október 8 — 12-iki kiállításra n a p o n t a s ű r ű b b e n é r k e z n e k 
a be je l en tések . A l e g u t ó b b i n a p m á r o l y m a g a s r a m e n t a be je len
t é s e k s z á m a , h o g y a r e n d e z ő b i z o t t s á g k iá l l í t ás i h e l y i s é g ü l m é g 
e g y t e r m e t ke l l e t t h o g y lefoglal jon. 

— A méhészeti kiállításra a b e j e l e n t é s e k o k t . 3-ig m e g h o s z -
s z a b b i t t a t t a k és a kiá l l í tás i t á r g y a k a t a b i z o t t s á g e l fogadja o k t . S-ig. 
A be j e l en t é sek és a t á r g y a k Tnrcsányi G y u l a m é h é s z e g y l e t i alel
n ö k n e k cz imezve K o l o z s v á r r a k ü l d e n d ő k . 

— Borszéki Soma n y u g a l m . min i s t e r i o s z t á l y t a n á c s o s s e p t e m -
b e r b e n e g y n a p o t K o l o z s v á r t t ö l t ö t t , ho l a m é z é r t é k e s í t é s e kér
d é s é b e n és a m é h é s z e t i k iá l l í tás ü g y é b e n a K e r t é s z - E g y l e t és Mé
h é s z - E g y l e t t ö b b t a g j á v a l é r t e k e z e t t , s í g é r e t e t t e t t , h o g y a kiállí
t á s m e g n y i t á s á r a le fog j ő n i s ő fogja veze tn i a m é z é r t é k e s í t é s e 
k é r d é s é b e n t a r t a n d ó s z a k t a n á c s k o z m á n y t . 

— Uj méhészeti felügyelő. L a p u n k z á r t a k o r v e t t ü k a h í r t , h o g y 
a min i s t e r Grand Mik lós u tód jáu l Kovács A n t a l v á n d o r t a n í t ó t ne-
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v e z t e ki . K o v á c s ü g y b u z g ó s á g a és s z a k k é p z e t t s é g e l e g s z e b b remé
n y e k r e j o g o s í t . Ő s z i n t é n üdvözö l jük nehéz és n a g y fe le lősséggel j á r ó 
h i v a t a l á b a n . 

-— A méhészeti vándortanítók a k o l o z s v á r i m é h é s z e t i kiállí tá
son . N e m c s a k A b e n d A n d r á s az e rdé ly r é sz i (VI.) kerü le t , h a n e m 
va lósz ínű l eg a t ö b b i k e r ü l e t e k v á n d o r t a n i t ó i is K o l o z s v á r t lesznek a 
k iá l l í t áson , s r é sz t v e s z n e k a n a p i r e n d r e t ű z ö t t s z a k t a n á c s k o z á s b a n . 

— „ S e nem szánt, se nem vet" sa t . czim a l a t t l apunk augusz
tus i s z á m á b a n k ö z ö l t e k k e l k a p c s o l a t b a n megeml í t j ük , h o g y a kér
d é s e s d o l g o z a t o t a k ö z o k t a t á s ü g y i m i n i s t e r i u m n y o m a t t a ki 20.000 
p é l d á n y b a n . 

— A kiállítási érmek, megfe le lő a r á n y b a n , m é h é s z e t i kiál l í tók
n a k f o g n a k k i a d a t n i . A kiál l í tás i b i z o t t s á g m á r a M é h é s z - E g y l e t 
r e n d e l k e z é s é r e b o c s á t o t t a az é r m e k e t , m e l y e k oda í t é l é se a méhésze t i 
k iá l l í tás b i r á l ó - b i z o t t s á g a f e l ada ta lesz. 

•— Méhészeti emlékkönyv. E cz im a l a t t Kozocsa T i v a d a r és 
Kocsi-May cr G y u l a e g y k ö t e t b e fog la l t ák a n é m e t - o s z t r á k és m a g y a r 
m é h é s z e k B u d a p e s t e n 1892-ben t a r t o t t X X X V I I - i k v á n d o r g y ű l é s e 
és a v v a l k a p c s o l a t o s k iá l l í tás ö s m e r t e t é s é t . E k ö t e t , m e l y a díszes 
c z i m k é p e n k ívü l 62 a r c z k é p e t és 50 szöveg i l lu sz t r acz ió t t a r t a l m a z , 
n e m c s a k a z é r t b e c s e s a m a g y a r m é h é s z k ö z ö n s é g e lő t t , m e r t a hár 
m a s m é h é s z - s z ö v e t k e z e t e lső m a g y a r o r s z á g i v á n d o r g y ű l é s e és kiállí
t á s a é r d e k e s a d a t a i t t a r t a l m a z z a , h a n e m a z é r t is, m e r t a b b a n mara 
d a n d ó b e c s ű d o l g o z a t o k a t t a l á lunk . D r . Dzicrzon, Vogcl, Spiesz, 
Licltfenthalcr, Gűnther (id. és ifjabb), Sotcr, Ambrozy, Grand sa t . je les 
m é h é s z e k é r t e k e z é s e i n k ivü l az ö s sz e s kiál l í tás i e s e m é n y e k és a 
k o n g r e s s u s ü g y e i e g y ös sze függő e g é s z b e n , a m a g a t e l j e s ségében 
v a n k i a d v a e k ö t e t b e n , m i b ő l m i n d e n m é h é s z t u d á s t és é lveze te t 
m e r í t h e t . A 254 o lda l ra t e r j edő , d í szesen k iá l l í to t t m u n k a á r a 1 frt 
80 k r . Aján l juk e k ö t e t e t m é h é s z t á r s a i n k figyelmébe. — A n n a k tü
ze t e s i s m e r t e t é s é t l a p u n k j ö v ő s z á m á b a n fogjuk adn i . 

— A méhészeti vándortanítók uti programmja. K é t h ó r ó l nem 

k a p t u k a m é h . v á n d o r t a n í t ó k u t i p r o g r a m m j á t . A m e g e l ő z ő hóna
p o k r ó l a m é h é s z e t i f e l ü g y e l ő s é g p o n t o s a n b e k ü l d t e l a p u n k szerkesz
t ő s é g é n e k m i n d a h a t k e r ü l e t v á n d o r t a n i t ó j a ut i p r o g r a m m j á t , és 
az t a n n á l k é s z s é g e s e b b e n k ö z ö l t ü k , m e r t a K i r á l y h á g ó n tuli részek
b ő l is s z á m o s t a g j a v a n e g y e s ü l e t ü n k n e k . H o g y mi o k b ó l m a r a d t 
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ki a t u d ó s í t á s ké t hó ró l , n e m tudjuk . H a j l a n d ó k v a g y u n k h inni , 
h o g y f e l e d é k e n y s é g b ő l t ö r t é n t s r emél jük , h o g y a m é h é s z e t i fel
ü g y e l ő s é g j ö v ő r e p o n t o s a n b e fogja k ü l d e n i a p r o g r a m m o k a t . A 
V I . ke rü l e t v á n d o r t a n i t ó j a f e l k é r é s ü n k r e b e k ü l d t e o k t ó b e r h a v i p r o 
g r a m m j á t , m e l y e t az a l á b b i a k b a n k ö z l ü n k : O k t . 15-én A l g y ó g y o n , 
16-án R o s k á n y o n , 17-én D é v á n , 19-én D . - S z e n t - M á r t o n b a n , 20-án 
A d á m o s o n , 21-én Szőke fa lván , 22-én S z á s z - B o n y h á n , z3-án G o g á n -
V á r a l j á n és 24—25-én K e r e s d e n . 

— A hangyák ellen. U j a b b a n k í s é r l e t e k e t t e t t a h a n g y á k ellen 
S t . P o h l a timsóval. A bécs i »B. Z t g . « köz lé se sze r in t az e r e d m é n y 
k i t ű n ő vol t . A finom p o r r á t ö r t t i m s ó t a r r a a h e l y r e kel l h i n t e n i , 
a ho l a h a n g y á k t a n y á z n a k , a z o n n a l o t t h a g y j á k az t a h e l y e t . 

— A tüdővész gyógyítása mézzel. M e l e g tej sel t i vizzel , a t ü d ő 
b e t e g e k n e k n e m c s a k t áp l á l éka , h a n e m o r v o s s á g a is. M é g j o b b a 
t i sz ta v i r á g m é z . Minél t ö b b , a n n á l j o b b , m i n d a d d i g , m i g a g y o m o r 
k é p e s m e g e m é s z t e n i . I g y irja A d . Alf réd Michae l i s »Die H e i l u n g 
de r L u n g e n s c h w i n d s u c h t d u r c h h o m ö o p a t h i s c h e Mit te l« cz imü m u n 
ká jában . 

— A rabló méhek ellen. A bécs i »B. Z t g . « irja, h o g y h a a 
m é h e s b e n k i t ö r a r a b l á s , a r a b l o t t k a s r ö p l y u k á t ken jük b e s z a r v a s 
szarvola j , ü r ö m , p e t r ó l e u m , v a g y e g y m e g ö l t m é h fu l ánk-mérgéve l , 
v a g y a r a b l ó m é h e k k a p t á r j á t h a s o n l ó k é p keze l jük m o s u s s a l , m i t ő l 
a r a b l ó k ke l l eme t l en s z a g o t k a p n a k s ez a m e g t á m a d o t t k a p t á r 
lakói t n a g y o b b d ü h r e inger l i , m i n e k t e r m é s z e t e s k ö v e t k e z m é n y e a 
f o k o z o t t a b b e l len tá l lás , Ajánl ja t o v á b b á : h a r á jön a m é h é s z , h o g y 
me ly ik c sa lád a r a b l ó — a mi t m e g l ehe t k ö n n y e n t u d n i , h a a 
m é h e k e t a r ö p l y u k r ó l t á v o z t u k k k o r l iszt te l ( v a g y m á s f e s t a n y a g g a l ) 
behin t jük — az t a c s a l á d o t c s a k e g y lépésse l t e g y e o l d a l v á s t t o v á b b , 
m i n t a ho l á l lo t t , az a c sa lád m e g s z ű n i k r a b o l n i . 

— Ki ne ismerné l e g a l á b b h í r é b ő l a h i r e s , »Sch \ve i t ze r A l p e n -
honig« e lnevezés a l a t t f o r g a l o m b a h o z o t t j ó s z á g o t ? R é g ó t a tudjuk , 
h o g y ez e lnevezés a l a t t h o l m i k o t y v a s z t m á n y t á ru lnak , ha l l a t l an 
d r á g a p é n z é r t . E n n e k f ő g y á r t ó j a Hild G y ö r g y k e r e s k e d ő vo l t , d e 
rajta v e s z t e t t s a m ü l h a u s e n i t ö r v é n y s z é k (Elszasz) a m é z h a m i s i t ó t 
3 hav i f ogház ra és 1000 m á r k a p é n z b ü n t e t é s r e í té l te s e l r e n d e l t e 
azt is, h o g y ez az í té le t h o z a s s é k n y i l v á n o s s á g r a . A m e g e j t e t t 
v e g y v i z s g á l a t k i d e r í t e t t e , h o g y a h a m i s í t v á n y b a n t e r m é s z e t e s m é z e n 
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kivü l m a l á t a k i v o n a t , fehér c z u k o r és k ü l ö n b ö z ő a lpes i n ö v é n y e k 
k i v o n a t a vo l t . (Lzg . B . Z tg . ) 

•— A viasz mint rozsda tisztító szer. A r o z s d á s e r eze t m e g -

m e l e g i t é s u t á n v é k o n y a n von juk b e v iaszsza l , a z u t á n p o r a l a k u 
k o n y h a s ó b a m á r t o t t r o n g y g y a l m é g m e l e g á l l a p o t b a n súrol juk le 
a v i a s z t ; az érez m e g l e p ő f ényes lesz. (L. B . Ztg . ) 

— Védekezés a fák legveszedelmesebb ellensége ellen. F i g y e l m e z 

t e t j ük a g y ü m ö l c s t e r m e l ő k e t , h o g y az ú g y n e v e z e t t töld m é r ő k (geo-
m e t r a b r u m a t a ) i t t -o t t m á r j e l e n t k e z n e k . E l j ö t t t e h á t az ideje, h o g y 
v é d e k e z z ü n k e l l enök . A z ö l d h e r n y ó f é l é k m i n d k é t v e s z e d e l m e s faja 
o k t ó b e r és n o v e m b e r h ó b a n p e t é z i k a fa r ü g y e i r e . Mind a k e t t ő 
n ő s t é n y pil léje s z á r n y a t l a n ; f e lkúsznak a fákon, h o g y l e r a k h a s s á k 
p e t é i k e t . [ L e g y e g y s z e r ü b b e n u g y v é d e k e z h e t ü n k e l lenök, h a a fa 
t ö r z s é t a fö ldtől 50—60 c m n y i m a g a s s á g b a n b e k e n j ü k 10—15 c m -
s z é l e s s é g b e n , k ö r ö s kö rü l , v a l a m e l y o l y a n y a g g a l , m e l y b e a pille 
b e l e r a g a d s o t t v é s z ! E czé l ra t öbb fé l e k e n ő c s ö t h a s z n á l n a k . Ré
s z ü n k r ő l a j án lha t juk a l a p u n k 6. s z á m á b a n ö s m e r t e t e t t k e n ő c s ö t , 
m e l y n e m k e m é n y e d i k m e g s a fának s incs á r t a l m á r a , e me l l e t t 
o lcsó . A z Ur tz fé l e f a e n y v is m e g t e s z i a s z o l g á l a t o t , de g y a k r a b b a n 
kel l azza l b e k e n n i a fákat , m e r t g y o r s a b b a n m e g k e m é n y e d i k . E z t 
a f a k e n ő c s ö t K o l o z s v á r t Gergely F e r e n c z t a r t j a r a k t á r o n . 

— A „Thanaton" név alatt ismeretes rovar-irtószer K o l o z s v á r t 

is k a p h a t ó . Gergely F e r e n c z he ly i k e r e s k e d ő n y e r t e m e g az árulás i 
j o g o t . E r o v a r - i r t ó s z e r r ő l t ö b b k í s é r l e t ező e l ő n y ö s e n n y i l a t k o z o t t . 
E z é r t s z ü k s é g e s n e k t a r t j uk k ö z ö l n i e r r e v o n a t k o z ó l a g a k ö v e t k e z ő k e t : 

A Thana ton a Virginy és Kentuky dohánylevelekből kilugzott anyagok 
kivonata . 

A m. kir. állatorvosi akadémia vegytani osz tá lyának elemezése szerint a 
Thana ton 1 4 . 5 % nikotint ta r ta lmaz. E nagy nikotintartalmánál fogva a Thanaton 
a méreg-áruozikkek közé tartozik, miért is elárusi tásánál a méregszerek zár alatt 
t a r tása iránt kibocsátot t m. kir. belügyminiszteri rendeletek idevágó ha tá rozmánya i 
sz igorúan betar tandók. 

A Thana ton eddigelé ki tűnő sikerrel a lkalmaztatot t a Lema melanopus nevü 
vetéspuszt i tó rovar ki ir tására, továbbá a rózsák, körtefák, vörösfenyők levelein élő 
levél te tvek; a körtefa levelein élő Tingis Pyri nevü apró reczés poloskák és az 
ugyanot t é lősködő levéldarázs álezák; az almafák pókháló hernyói ; erdőkben az 
apácza-pil le és búcsújáró pille hernyói ellen. 

Hata lmas szernek bizonyult még a Thana ton a juhok, lovak és ebek rühessége 
ellen, valamint a svábbogarak kipuszt í tására, és tapasztal ta tot t , hogy oly kárpitok 
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alá, melyek enyvezésére Thana tonna l kevert enyv haszná l ta to t t ,po loskák nem hatolnak. 
A fákat és növényeket a rájuk permetezet t higitott Thana ton egyúttal trá

gyázza is. A Thanatont , mely szörp sűrűségű, feketebarna anyag , nagy nikotintar
talmánál fogva általában vizzel erősen higitva szabad csak a lka lmazn i ; rendesen 
2 ' 5 — 3 % higitást szokás t használni , vagyis 100 kg. vizhez 2 ' 5—3 kg. Thana ton 
veendő és e keverék használa t előtt a laposan ös szekava randó . A Thana ton , 
minthogy a meleg behatása alatt könnyen oly erős erjedésnek indul, hogy a bá
dogdobozt is szétveti , mindig hűvös helyen ta r tandó . 

Főraktár az erdélyi r é szek re : Gergely Fereneznél Kolozsvárt. Egy 
doboz ára 1 frt 10 kr. 

— A tagsági dijak nyugtázása l a p u n k n é h á n y s z á m á b ó l p é n z 
t á r n o k u n k b e t e g s é g e m i a t t m a r a d t el. L a p u n k j ö v ő s z á m á b a n foly
ta tn i fogjuk a n y u g t á z á s t . 

A szerkesztő postája. 
N. J. u rnák Szeged. Alma- és körtemag-kiválasztás akképen tör ténik , 

hogy az éret t gyümölcsöt zúzógépen, vagy vályúban összeroncsoljuk, 
ezután, a ki gyümölcsbort akar készíteni, kisajtolja, ha pedig csak a 
magvakra van szükség, edénybe teszi, vizet önt reá s lapáttal jól föl
kavarja. Néhány percznyi pihenés után a gyümölcs ép magvai , min thogy 
súlyosabbak, mint a húsos és héjas rész, az edény aljára szál lanak; ha 
tehát a már magtalani tot t malátá t eltávolítjuk, könnyűszerrel a magokhoz 
juthatunk. — Sch. E. urnák Debreczen. A caolin (porczellánföld) ép ugy 
használható a mézbor derí téséhez, mint a szőlőborokhoz. E g y hectol i ter 
borhoz elég I — 1 1 J i deca caolin, lehető finom poralakban. E lőbb ke
vés borral jól összevegyitjük, s ap ránkén t adjuk a der í tendő borhoz, 
folytonos keverés közben, s azután, szokott módon , jól összekavarjuk. — 
R. J. ur, Szathmár. Lapunk ez és mult évi számai kaphatók. Az előző 
évekből nincs fölös példány. Egy évfolyam ára 2 frt. — Fr. M. ur , 
Zsombolya. O . . . ts bécsi mézkereskedőt nem ismerjük, ezért nem 
ajánlhatjuk. A megbízható czégek jegyzékét kívánatra megküldhet jük. — 
Sz. V. ur, Nagy-Szántó . A reclamatio a titkári hivatalt illeti, kérjük 
jövőre oda fordulni. Most intézkedtünk. — Gy. L . ur , Sz.-Keresztúr. A 
tagsági díjjal hátra lékosoknak beszünte t te te t t a lap. A tagdíj nyugta 
beküldése után rendben lesz. — P. J. urnák, Kobát-Demeterfa lva . H a 
áz épités nem történhet ik m e g másként , a méhek mos t már kihord
hatok és elzárva tar thatók (lehetőleg setét helyen), az épi tés végeztéig, 
azután mindeniket t egye régi helyére, mer t a kasok elcserélése mindig 
hátránynyal jár. A fogházi iparüzlet kaptárai 2 frton kaphatók , azok 
Hanemann-rácscsal is el vannak látva. 

Szerkesztésér t felelős ideiglenesen : Bodor László. 
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Apró hir 
E rovatban a méhészegylet tagjai 2 

minden félhasábos petit sor 4 kr. 

V Á S Á R O L . 

Csurgatott ós pergetett mézet Lemet -
Vilmos, Gyöngyösön . Minta kü ldendő . 

Pergetett és keretes mézet, lencsét, 
borsót, almát, körvét nagyobb mennyi
ségben Hirschfeld Sándor kereskedése , 
Kolozsvár, főtér. 

Csemege-mézet, mákot, diót, szülőt, 
almát, körtvét, jó minőségű aszal t gyümöl
csöt . Somlyai László kereskedése , Ko
lozsvár, főtér. 

Pergetett és keretes mézet, nemes téli 
gyiimÖlCSÖt, Kónya Sándor kereskedése, 
Kolozsvárt , főtér. 

Mézet, diót, aszalványokat. Papp Kris
tóf kereskedése , Kolozsvárt . 

letések. 
sorig ingyen hirdethetnek ; ezen felül 

T i S Z t a VÍaSZOt nagy és kis mennyi
ségben vásárol Gergely Eerencz keres
kedése Kolozsvár, főtér. 

E L A D . 
1. ElSŐ rendű ákáCZ -mézet , (Méter

mázsánként ára 65 frt. 

2. Elsőrendű v i l ágos s á r g a tarlóról per
ge te t t m é z e t . Ara mázsánként 60 frt. a 
tisza-földvári vasúthoz szállítva. Török 
József tanitó, Öcsöd (Békésmegye). 

1. 100 m é h c s a l á d o t , ára egyezség 
szerint. 

2. Több m é t e r m á z s a m é z e t , ára kilón
ként 50 kr. Pitikért József tanító, 
Béga-Szent-Györgyön, Tonmtá lmegye . 

MézeCZetet a méhész-egylet gyárá
ból, Hirschfeld Sándor kereskedése, 
Kolozsvár, főtér. 

H U H V A L D L I P Ó T 
Ü V E G - É S P O R C Z E L L Á N - Á R U S 

K O L O Z S V Á R T , F Ő T É R 20. S Z Á M . 

Ajánlja a nagyérdemű tisztelt közönség figyelmébe a legújabban 
berendezet t nagykereskedését , melyben nemcsak üveg és porczcllán, 
díszesen és egyszerűen kiállított „ szePVÍSZek" , s mindenféle edények, 
hanem különbnél különbféle 

Virágvázák, porozellán Virágok, Virágcserepek, 
szobrok s más efféle díszítések a legmérsékeltebb árért kaphatók, 
melyek j ó sága felől számos évek óta becsületben álló czégje ke
zeskedik. 

S ü r g ö n y c z i m : Hunvald Lipót Kolozsvárt. 
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